PROGRAMACIÓ D’AULA

ESSENTIEL 2

INTRODUCCIÓ
El mètode de francès ESSENTIEL 2 està dirigit als joves adolescents que estudien francès com a llengua estrangera en un context escola des de fa aproximadament un any (72 hores), dins del marc de la reglamentació vigent. 

ESSENTIEL 2 recull les directrius que figuren al Reial decret de 5 de gener de 2007 pel qual s’estableixen els ensenyaments mínims corresponents a l’ESO, segons l’article 6.2 de la Llei orgànica 2/2006, de 3 de maig, d’Educació.

Dóna una importància primordial a l’adquisició i al desenvolupament de les competències bàsiques que s’incorporen al currículum de la Secundària Obligatòria (Annex I), així com als quatre blocs en què s’agrupen els continguts per a l’aprenentatge de la llengua estrangera: escoltar, parlar, conversar; llegir i escriure; coneixement de la llengua, i aspectes socioculturals i consciència intercultural (Annex II).

Es compon dels elements següents: 

· Per a l’alumne:

· el Llibre de l’alumne, acompanyat d’un CD-ROM de jocs interactius que es podran abordar de manera autònoma.

· el Quadern d’exercicis corresponent, acompanyat per al seu CD àudio, juntament amb el Quadern d’exercicis, un Quadern de pràctiques personal o Portfolio, acompanyat d’un CD àudio, per al treball individual a casa. 

· Per al professor, un conjunt de recursos que comprèn, a més del material de l’alumne:
· dos CD àudio per a la classe.

· el Llibre del professor en francès i en castellà, acompanyat d’un Quadernet per a l’avaluació. 

· una caixa-arxivador “Diversité” amb 4 quaderns de fitxes fotocopiables per atendre la diversitat de nivells i de formes d’aprendre dels alumnes (amb 100 fitxes aproximadament cada un).

· 1 CD-ROM gestor-generador d’avaluació. 
· 2 DVD amb les seves corresponents Guies didàctiques.
· al web, la programació d’aula segons la LOE.
OPCIONS GENERALS DEL MÈTODE 
1.  PÚBLIC AL QUAL S’ADREÇA 

Joves adolescents a partir de 13 anys, falsos principiants en l’aprenentatge de la llengua estrangera, en el grup-classe. 

2. NOMBRE D’HORES COBERTES PEL MÈTODE

El material de base d’ESSENTIEL 2 està concebut per cobrir aproximadament 70 hores, és a dir, el nombre d’hores previst pel sistema escolar espanyol per al segon any de l’ensenyament secundari obligatori.

No obstant això, atesa la flexibilitat del mètode, aquest nombre d’hores pot modificar-se segons es consideri convenient, tenint en compte les diferents característiques que el professor pot trobar al grup-classe.

El Reial decret, en l’apartat sobre la segona Llengua estrangera, insisteix en la necessitat d’ajustar el currículum a la diversitat de nivells: “El currículum per a la segona llengua ha de ser prou flexible per ajustar-se a la diversitat de nivells que pot presentar l’alumnat que té la possibilitat d’iniciar i acabar el seu aprenentatge en qualsevol dels cursos de l’etapa. Per tant, aquest currículum desenvolupa els nivells bàsics prenent com a referència el currículum general de llengua estrangera que haurà de ser ajustat tenint en compte les característiques de l’alumnat.” (Consideracions generals sobre la Segona Llengua estrangera)

3. CONTINGUTS I NIVELLS 

( ESSENTIEL recull les instruccions i progressions del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA PER A LES LLENGÜES i les normatives oficials fixades per a l’ensenyament de la 2a llengua estrangera a l’ESO. 

( En el context del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, els continguts i les competències treballades a ESSENTIEL se situen entre les seccions A1 i A2 (per als nivells 1, 2 i 3). Dins de l’àmbit nacional, el mètode recull els continguts i els objectius fixats per les autoritats educatives nacionals i les progressions establertes per les diferents autonomies. 

( Al final de l’itinerari, en el nivell 4, té com a objectiu la consolidació dels nivells A1 i A2 del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, una idea general de la primera part del nivell B1, així com les competències descrites per al 4t any d’ESO en els nivells nacional i regional. Al final d’ESSENTIEL 4, els alumnes estaran preparats per presentar-se als exàmens dels nivells A1 i A2 del DELF (Diplôme international d’études de la langue française). 

( ESSENTIEL s’acull als Criteris d’avaluació indicats en l’apartat que el Reial decret dedica a la segona llengua estrangera, sempre prenent com a referència la primera llengua estrangera:

“La diversitat de possibles nivells inicials aconsella remetre l’avaluació fonamental al grau d’avanç que s’ha assolit a partir de la situació de partida de cada un dels alumnes. En aquest sentit, els criteris d’avaluació de la primera llengua estrangera s’han d’utilitzar com a referent tant per a la determinació del punt de partida com per a la del nivell final i, en funció d’això, del grau d’avanç experimentat per cadascun dels alumnes.” (Criteris d’avaluació)

Els criteris d’avaluació que recull la normativa vigent per a aquest segon curs d’ESO són els següents: 

1. Comprendre la idea general i les informacions específiques de textos orals emesos per un interlocutor o procedents de diferents mitjans de comunicació, sobre temes coneguts.

2. Participar amb autonomia progressiva en converses i simulacions relatives a les experiències personals, plans i projectes, fent servir estructures senzilles, les expressions més usuals de relació social i una pronúncia adequada per aconseguir la comunicació.

3. Comprendre la informació general i l’específica de diferents textos escrits, adaptats i autèntics, d’extensió variada, i adequats a l’edat, demostrant la comprensió a través d’una activitat específica.

4. Redactar de manera guiada textos diversos en diferents suports, utilitzant estructures, connectors senzills i lèxic adequats, tenint cura dels aspectes formals i respectant les regles elementals d’ortografia i de puntuació perquè siguin comprensibles al lector i presentin una correcció acceptable.

5. Utilitzar els coneixements adquirits sobre el sistema lingüístic de la llengua estrangera, en diferents contextos de comunicació, com a instrument d’autoaprenentatge i d’autocorrecció de les produccions pròpies orals i escrites i per comprendre les produccions alienes.

6. Identificar, utilitzar i explicar oralment algunes estratègies bàsiques utilitzades per progressar en l’aprenentatge.

7. Usar de forma guiada les tecnologies de la informació i la comunicació per buscar informació, produir textos a partir de models i establir relacions personals mostrant interès pel seu ús. 

8. Identificar i posar exemples d’alguns aspectes socials, culturals, històrics, geogràfics o literaris propis dels països on es parla la llengua estrangera i mostrar interès per conèixer-los.

4.  DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA
ESSENTIEL incorpora l’evolució actual de la didàctica de les llengües estrangeres. 

El Reial decret sobre ensenyaments mínims identifica vuit competències bàsiques a l’Annex I:

1. Competència en comunicació lingüística

2. Competència matemàtica

3. Competència en el coneixement i en la interacció amb el món físic

4. Tractament de la informació i competència digital

5. Competència social i ciutadana

6. Competència cultural i artística

7. Competència per aprendre a aprendre

8. Autonomia i iniciativa personal

En aquest sentit: 

a) Com en el nivell 1, el mètode divideix la llengua en progressions en les 4 competències: la comprensió oral i escrita, l’expressió oral i escrita, però incorpora amb la major freqüència possible l’encreuament d’aquestes competències, alhora que es manté el caràcter específic, de manera que deixa al professor l’elecció d’insistir més o menys en una competència determinada. 

b) ESSENTIEL 2 segueix donant prioritat a la comprensió oral i escrita en relació amb l’expressió, per consolidar un conjunt important de coneixements passius en llengua oral i en llengua escrita que permeti als alumnes avançar ràpidament. Tanmateix, l’expressió oral comença a ocupar un paper cada vegada més important a mesura que augment el bagatge dels alumnes.

c) Segueix utilitzant l’aprenentatge per «tasques» per integrar i sintetitzar les diferents competències, en relació amb unes actituds i uns valors com la cooperació, i dins del marc d’un enfocament comunicatiu. La realització d’aquestes tasques és un moment ideal per desenvolupar l’expressió lliure oral en situació d’interactivitat real. 

d) ESSENTIEL 2 té previstos, igual que ESSENTIEL 1, uns exercicis de reflexió col·lectiva i individual sobre els diversos nivells de funcionament de la llengua estrangera, la gramàtica, el pas de l’escrit a l’oral, etc., i convida a la comparació amb el funcionament de les llengües que els alumnes coneixen. 

e) Insisteix en l’aprenentatge en espirals successives. La integració dels coneixements en espirals regulars (síntesis successives de lliçó en lliçó i síntesi de síntesis) permet una millora ràpida i segura de l’aprenentatge. En el nivell 2, els alumnes són més conscients d’aquesta millora.

f) Fa veure a l’alumne que progressa ràpidament posant-lo davant d’uns tests d’avaluació sistemàtics i unes autoavaluacions en totes les competències. En particular, com en el nivell 1, ESSENTIEL 2 proporciona als alumnes unes estratègies de lectura en silenci perquè segueixi el seu camí cap a l’autonomia des del punt de vista de la comprensió escrita. Els exercicis de lectura en veu alta asseguren el pas de l’escrit a l’oral perquè aprofiti oralment el que aprèn a partir de l’escrit. El pas invers de l’oral a l’escrit, perquè l’alumne aprofiti en la llengua escrita el que aprèn escoltant, es pot abordar igualment en la secció Pour bien prononcer.
g) ESSENTIEL té en compte igualment l’evolució d’Internet, l’ús que ha arribat a ser habitual del correu electrònic i de l’ensenyament a distància (E-learning) aplicat a l’ensenyament de les llengües estrangeres, que donen a l’alumne unes possibilitats d’autoaprenentatge individual, oral i escrit (en diversos nivells) i una capacitat il·limitada de consulta.

h) En funció dels canvis generacionals actuals i de la necessitat d’exigir rigor i qualitat als estudiants de secundària (gust per l’esforç, constància, observació, concentració, etc.), ESSENTIEL 2 proposa, com ESSENTIEL 1, un treball específic sobre els valors individuals i socials (igualtat, ètica, col·laboració, protecció de la natura i altres), a través de l’elecció dels textos i de l’itinerari pedagògic. 

5. OPCIONS PEDAGÒGIQUES 

La pedagogia proposada a ESSENTIEL 2 és la mateixa que la d’ESSENTIEL 1. Està centrada en l’estudiant, té en compte la diversitat dels perfils dels joves adolescents i de les normes dinamitzadores del grup-classe. Té en compte igualment la globalitat de la persona (cos - sentiments - cervell), concedeix un paper important al rigor i a la reflexió, però també a la dimensió lúdica, motivadora i social de l’aprenentatge. 

En aquest sentit, s’han treballat de manera especial 3 eixos principals: 

1) El desenvolupament dels potencials cognitius.

 
2) El tractament de la diversitat. 

3) L’aprenentatge vinculat als valors. 

5. 1. Desenvolupament dels potencials cognitius

( Les investigacions actuals sobre neurociència influeixen fortament en les teories sobre l’aprenentatge. Es coneix més la importància del control de les emocions en el desenvolupament de la intel·ligència (la intel·ligència emocional), així com els bloquejos emocionals que, generalment, perjudiquen els aprenentatges.

( D’altra banda, es coneix cada cop millor el funcionament del cervell, especialment el de cada hemisferi cerebral (Hemisferi Esquerre / Hemisferi Dret) des del punt de vista cognitiu. Segons les investigacions actuals fetes en aquest camp, la majoria de les activitats proposades als alumnes a l’escola són aquelles que fan treballar principalment l’hemisferi esquerre i les seves capacitats d’ordre, verbalització, anàlisi, observació de detalls, lògica. L’hemisferi dret està menys sol·licitat, i capacitats com la intuïció, la creativitat, el sentit de la globalitat sovint no acostumen a tenir-se en consideració. A ESSENTIEL s’introdueixen, doncs, unes activitats que es dirigeixen a l’hemisferi dret alhora que tenen també en compte les potencialitats de l’hemisferi esquerre. És, en efecte, dins de l’equilibri de les potencialitats dels dos hemisferis, com l’aprenentatge d’una llengua estrangera es pot fer d’una manera eficaç i com una persona es podrà desenvolupar integralment des del punt de vista intel·lectual, creatiu i personal. Així doncs, es farà de manera que una alumne amb «predomini de l’esquerra» acostumi a jugar més amb la seva imaginació, la seva intuïció, la seva implicació en el que diu. Per a l’alumne amb «predomini de la dreta», s’ofereixen activitats que li permeten ordenar les seves idees, explicar-se a si mateix el que ell anticipa o imagina, raonar a partir de la seva experiència. Tot això per assolir una millor eficàcia i un benestar personal més gran.

Per al professorat, que també pot donar preferència a un dels seus hemisferis cerebrals durant el seu procés d’ensenyament, ESSENTIEL proposa unes estratègies molt variades capaces d’activar tant l’un com l’altre.

( En aquest sentit ESSENTIEL incorpora: 

a) unes progressions d’aprenentatge de la llengua estrangera que impliquen el funcionament equilibrat de cada hemisferi, i l’anada i tornada cooperativa de tots dos des del punt de vista cognitiu;

b) d’altra banda, el mètode preveu el control de la intel·ligència emocional per al desenvolupament de la confiança en un mateix, de la capacitat d’autoavaluació (sap on és i cap a on va) i de la capacitat de l’expressió lliure (el dret a expressar el que es pensa i el que se sent, sense bloqueig ni agressivitat). 

( ESSENTIEL pretén també respectar els estils d’aprenentatge dominants de cada un i vol, alhora, exercir les diferents maneres d’aprenentatge no-dominants de manera complementària: visuals / auditius, seqüencials / simultanis, en sèrie / globalistes, abstractes / concrets. El mètode contribueix, per tant, al desenvolupament dels potencials cognitius i emocionals dels alumnes a través de l’aprenentatge de la llengua estrangera.

( L’aprenentatge de la llengua estrangera activa tots els potencials cognitius i emocionals en col·laboració uns amb altres. Se sap, per exemple, que l’expressió oral pot estar bloquejada per les emocions; que la comprensió escrita i la comprensió oral no actuen sobre les mateixes zones, la primera s’especialitza en la matèria visual (ull) i la segona, en la matèria sonora (orella)... I així, la lectura en veu alta, practicada amb freqüència des del nivell 1, és un dels exercicis que interessen més zones i demanda una integració simultània de totes les capacitats activades: percepció i comprensió de l’escrit, expressió oral, pronunciació, ritme, sintaxi i comunicació, coneixements dels codis escrits i orals del francès...

( Com a guia per al professorat, trobarem seguidament una llista d’activitats de referència que afavoreixen l’exercitació de cada hemisferi cerebral i una reflexió sobre l’activació dels hemisferis en col·laboració mútua per a l’aprenentatge d’una llengua. 

- L’hemisferi esquerre està associat al que s’anomena «el pensament segur», que es caracteritza per les necessitats de seguretat i control. Amb aquesta part del cervell s’analitza, es critica, es treballa i es fan pràctiques, s’utilitza la deducció, es classifica, es raona, es parla un a si mateix i es verbalitza, es busca la lògica de les coses, es concreten els detalls, s’és coherent, exacte i realista, es té en compte el temps, es reflexiona i es conceptualitza, es fixen objectius, es recorre als símbols, se sistematitza, es busquen les convergències abans de divergir, es controla per evitar l’error. A la persona que tendeix al «pensament segur» li agrada el mètode, i la disciplina li serveix de motivació. 

- L’hemisferi dret s’associa al que s’anomena «el pensament flexible», que es caracteritza per la necessitat d’aventura, la flexibilitat i la creativitat. Amb aquesta part del cervell s’és creatiu, es tendeix al joc i a l’humor, s’utilitza la inducció, un es pot acontentar amb relativitats i apreciar una certa ambigüitat, s’utilitzen fàcilment les paradoxes i la fantasia, s’és intuïtiu i impulsiu, poètic i fins i tot líric, surrealista, s’és també pràctic i amant de construir, s’és capaç de transferir fàcilment els coneixements, s’utilitza el llenguatge no verbal, no es té en compte el temps, es visualitza i es pot pensar en formes (raonar en relació amb l’espai), s’és «holístic» (es veu la globalitat i els detalls alhora), no es tem l’anticipació, s’és capaç de fer síntesis però no se sent la necessitat de controlar-ho tot, s’aparta un i es dispersa més fàcilment que es convergeix cap a uns objectius. La persona que tendeix al «pensament flexible» segueix, doncs, un mètode pràctic i experimental, necessita motivar-se per treballar. És una forma de reflexió freqüent entre els joves.

( Aquesta divisió binària és evidentment una divisió didàctica, ja que en la vida les dues maneres de pensar estan constantment sol·licitades i s’entrecreuen: la verbal i la no verbal en el llenguatge, l’anàlisi i la síntesi, l’anticipació i el control, la intuïció i el mètode... El més important és que les activitats de professors i alumnes es projectin cap a l’entrenament de l’una i l’altra, i no de l’una o de l’altra. Sabent que cada un pot preferir, espontàniament, una o una altra (per aptitud natural o per costum), resulta important sol·licitar primer les facultats preferencials abans de demanar resultats en les altres aptituds.

- És interessant pensar, per exemple, que un alumne dotat per al llenguatge no verbal pot accedir més fàcilment al verbal a través del gest que si se li exigeix solament el verbal: així, la dramatització o la posada en situació simulada –o real– permet el vincle entre els dos. A la inversa, una persona dotada per al verbal fa que aquest sigui realment comunicatiu quan ho completa amb el no verbal: és conegut que les lectures en veu alta arriben a ser sovint incomprensibles perquè l’alumne, encara que coneix els codis orals i escrits del francès, no respecta els paràmetres globals del ritme i de l’entonació. 

- Es pot pensar que aproximació i exactitud no són forçosament contràries sinó més aviat complementàries una de l’altra. Així és com un alumne es pot forjar una gramàtica personal intuïtiva (anomenada gramàtica d’aprenentatge) per aproximació i completar-la seguidament amb les regles establertes pel professor o els llibres. L’alumne que comença per consultar un quadre abans de llançar-se a parlar, per evitar els errors o estar segur del que dirà, està molts cops en situació de desavantatge en relació amb el que es llança a l’aventura oral amb risc de cometre nombrosos errors. En canvi, per a altres exercicis de gramàtica o d’escriptura o de comprensió, és el camí contrari el que resultarà avantatjós.

- Igualment, la intuïció del significat i la comprovació d’aquest són també uns passos complementaris. 

- Gràcies als treballs d’Antoine de la Garanderie, que ha observat els perfils dels alumnes –visuals i auditius–, sabem igualment que una pedagogia apropiada per a cada perfil ajuda molt l’aprenentatge.

Referències bibliogràfiques:

- Les profils pédagogiques, Antoine de la Garanderie. Éditions du Centurion, París, 1989.

- Pédagogie des moyens d’apprendre: « Les enseignants face aux profils pédagogiques », Antoine de la Garanderie. Éditions du Centurion, París, 1982.

- Les styles cognitifs en quatre quadrants: « L’impact du style cognitif sur les apprentissages », J. Flessas et F. Lussier. Service des publications de l’Hôpital Ste-Justine, Montréal 2005.

(A la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS trobarem les indicacions pràctiques corresponents.)

5. 2 Tractament de la diversitat

( El professorat sap per experiència que no hi ha dos estudiants iguals i que, fins i tot si ha de treballar al començament amb una classe de debutants, la diversitat de les personalitats i de les maneres d’aprendre de cada alumne produeix aviat diferències palpables dins del grup-classe. Això brinda també la riquesa i l’interès de l’ensenyament a grups. Tanmateix, el fet que les classes estiguin avui cada vegada més compostes per alumnes de diverses llengües i nacionalitats, com a França, i el fet que la secundària obligatòria aculli tots els alumnes, exigeix un tractament molt més rigorós de la diversitat. En el segon any i amb falsos principiants, la diversitat està també prevista, ja que s’afegeixen els ritmes diferents d’assimilació del nivell 1. Per al professorat, es fa indispensable disposar d’eines realment útils i eficaces per a aquestes situacions de classes atípiques en relació amb els decennis anteriors.

( Com a novetat, ESSENTIEL 2, com ESSENTIEL 1, proposa un treball específic amb l’ajuda d’eines ad hoc i una reflexió en profunditat sobre el tema, per tal que la diversitat es converteixi en una riquesa on convergeixin els diferents nivells i no una situació que afavoreixi la divisió entre nivells cada vegada més divergents. Es tracta d’ajudar l’alumne a acceptar les diferències entre les persones, els països, les cultures; entre els accents, però també les maneres d’aprendre. Es tracta per a l’alumne de créixer coneixent els altres i, per tant, coneixent-se ell mateix.

( Les propostes fetes a ESSENTIEL 2 per tractar la diversitat a l’aula no impliquen el simple afegit d’exercicis addicionals fora dels oferts pel Llibre, sinó el treball de diversos grups en paral·lel sobre determinades activitats del Llibre a partir de fitxes que proposen estratègies diferents, més o menys complexes. Alhora, aquest mode de treball a diversos nivells no s’imposa mai: les activitats adequades estan indicades en el Llibre de l’alumne per una icona especial, però les fitxes corresponents es recullen al Quadern “Diversitat”; i sempre serà el professor que decideixi la seva utilització o no, segons les circumstàncies.

En qualsevol moment, el professorat pot fer veure als alumnes en què es completen els nivells en lloc d’oposar-s’hi, i fer de manera que les diversitats entre nivells i aptituds es converteixin en instruments de reflexió per «aprendre a aprendre».

( A part d’aquests exercicis específics, ESSENTIEL 2 proposa un tractament natural i constant de la diversitat a través dels projets, les activitats d’expressió oral o escrita, lliure o semilliure en els grups o subgrups de la classe, però també fora de l’aula: la correspondència per correu electrònic i treball en el quadern individual, que abordarem més endavant, a la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS.

( A més d’eines apropiades per facilitar el treball col·lectiu diferenciat a classe, en grups de diferent sensibilitat o nivell, ESSENTIEL aporta molt de material específic perquè el professor pugui ajudar cada alumne, individualment, a desenvolupar el seu propi potencial, perquè reforci les seves capacitats i coneixements i, si escau, compensi suposades mancances: fitxes fotocopiables i Portfolio han estat concebudes per a aquesta finalitat, tal com s’analitzarà més avall (apartat 11).

Així doncs, ESSENTIEL aplica els continguts del Reial decret pel que fa al tema de la diversitat (Article 12, Atenció a la diversitat, punt 1): “L’educació secundària obligatòria s’organitza d’acord amb els principis d’educació comú i d’atenció a la diversitat de l’alumnat. Les mesures d’atenció a la diversitat en aquesta etapa estaran orientades a respondre a les necessitats educatives concretes de l’alumnat i a l’assoliment de les competències bàsiques i els objectius de l’Educació secundària obligatòria, i no podran, en cap cas, suposar una discriminació que els impedeixi aconseguir aquests objectius i la titulació corresponent.”

5.3. Aprenentatge i valors, temes transversals

Competències bàsiques

En l’apartat sobre la DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA (apartat 4 d’aquest LLIBRE DEL PROFESSOR) fèiem referència a les competències que s’estableixen en cada una de les característiques d’ESSENTIEL.

El mètode no se cenyeix exclusivament a presentar un sistema lingüístic i les seves regles, sinó que, prenent la competència lingüística com a punt de partida, ofereix la possibilitat de contribuir a l’adquisició tant de competències en camps més propers i immediats, com poden ser les competències social i ciutadana, artística i cultural, o més aviat personals, utilitzant recursos i estratègies pròpies, aprendre a aprendre, autonomia i iniciativa personal, tractament de la informació i competència digital; però també desenvolupa capacitats vinculades al món matemàtic i al món físic.

Per tant, ofereix una dimensió integradora de l’aprenentatge, presentant el seu procés com un tot que no pot prescindir de cap dels seus elements.

D’altra banda, l’aprenentatge de les llengües estrangeres és un element fonamental per a la comunicació entre les persones de diferents països, suposa una voluntat de cooperació, un interès per la pluralitat cultural, a més de la seva incidència en la major preparació per al món laboral. Novament ens referim al text del Reial decret: “L’aprenentatge d’un segona llengua estrangera incideix en la formació general i contribueix específicament a desenvolupar les capacitats del llenguatge i de la comunicació. Més especialment i en relació amb les finalitats d’aquesta etapa, prepara l’alumnat per fer servir aquesta llengua en els seus estudis posteriors o en la seva inserció en el món del treball.” (Consideracions generals sobre la segona llengua estrangera.)

( La incorporació de matèries transversals a classe de llengua permet exercitar no solament les capacitats intel·lectuals dels alumnes, sinó també i essencialment les seves capacitats afectives, motrius, les seves capacitats de relacions interpersonals i d’inserció social. L’objectiu que es pretén a ESSENTIEL és que els adolescents exercitin a través d’aquestes matèries el seu judici crític sobre els problemes i els conflictes socials, personals o de relació, per després, davant d’aquests, tenir unes actituds i uns comportaments basats en valors racionals i lliurement assumits. La transversalitat contribueix així (més enllà de la simple transmissió dels coneixements) a la formació del caràcter, pel desenvolupament de les capacitats d’autonomia, de creativitat, de sociabilitat i d’intervenció sobre el medi ambient, per transformar-lo i millorar-lo. 

( Els valors i les actituds que es treballen a ESSENTIEL són les següents: igualtat (no discriminació, no superioritat), solidaritat (davant de les diferents formes d’explotació i d’egoisme), justícia (defensa dels drets individuals i col·lectius, oposició quan aquests resulten lesionats), llibertat (oposició a qualsevol tipus d’esclavitud i de no reconeixement de l’espai reservat a les decisions personals), salut (reacció davant la desvalorització del cos i del benestar en general).

( Els principis metodològics de l’educació assumits per ESSENTIEL són els següents.

PRINCIPIS METODOLÒGICS D’EDUCACIÓ 

(  Partir de la vida real dels estudiants i de les seves experiències concretes per obtenir aprenentatges significatius.

· Tenir en compte el que ja saben perquè serveixi de suport als nous aprenentatges.

· Animar a la reflexió, la deducció de conclusions a partir d’observacions o d’exploracions, la confrontació d’opinions, la inferència racional i la verbalització de les emocions. 

· Respectar les peculiaritats de cada alumne, adaptant els mètodes, les activitats i els recursos aportats. Treballar la coeducació i la no discriminació sexual.

· Utilitzar tècniques i suports variats que permetin alhora el desenvolupament de la capacitat crítica i creativa, i el de la motivació.

· Afavorir l’autoavaluació i la coavaluació com a eina per aprendre a valorar la realitat i jutjar-la objectivament. 

· Acostumar al treball en grup, posant en comú capacitats i interessos, estimulant el diàleg, valorant la responsabilitat individual i la solidaritat, ajudant a les preses de decisió col·lectives, orientant les confrontacions.

· Suscitar les argumentacions raonades, la convivència, el respecte cap als altres, la no discriminació sexual, religiosa o ètnica. 

· Crear un ambient de col·laboració de distribució de tasques i de responsabilitats, d’identificació de la cultura pròpia, de respecte cap al patrimoni natural i cultural propi i el dels altres. Desenvolupar l’esperit de ciutadania.

· Centrar-se en un procés mental de resolució de problemes i desenvolupar el pensament crític i creatiu. 

(Font: M.ª V. Reyzábal i Ana I. Sanz. Los ejes transversales. Aprendizajes para la vida. Barcelona, Praxis.)

6. OBJECTIUS DE LA LLENGUA ESTRANGERA 

L’ensenyament de la llengua estrangera en aquesta etapa tindrà com a objectiu el desenvolupament de les capacitats següents:

1. Escoltar i comprendre informació general i específica de textos orals en situacions comunicatives variades, adoptant una actitud respectuosa i de cooperació.

2. Expressar-se i interactuar oralment en situacions de comunicació de forma comprensible, adequada i amb cert nivell d’autonomia.

3. Llegir i comprendre textos diversos d’un nivell adequat a les capacitats i els interessos de l’alumnat amb la finalitat d’extreure informació general i específica, i utilitzar la lectura com a font de plaer i d’enriquiment personal.

4. Escriure textos senzills amb finalitats diverses sobre diferents temes utilitzant recursos adequats de cohesió i coherència.

5. Utilitzar amb correcció els components fonètics, lèxics, estructurals i funcionals bàsics de la llengua estrangera en contextos reals de comunicació.

6. Desenvolupar l’autonomia en l’aprenentatge, reflexionar sobre els propis processos d’aprenentatge, i transferir a la llengua estrangera coneixements i estratègies de comunicació adquirides en altres llengües. 

7. Utilitzar estratègies d’aprenentatge i tots els mitjans al seu abast, incloent-hi les tecnologies de la informació i la comunicació, per obtenir, seleccionar i presentar informació oralment i per escrit.

8. Apreciar la llengua estrangera com a instrument d’accés a la informació i com a eina d’aprenentatge de continguts diversos.

9. Valorar la llengua estrangera i les llengües en general, com a mitjà de comunicació i enteniment entre persones de procedències, llengües i cultures diverses, evitant qualsevol tipus de discriminació i d’estereotips lingüístics i culturals.

10. Manifestar una actitud receptiva i d’autoconfiança en la capacitat d’aprenentatge i ús de la llengua estrangera.

APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS 
1. ESTRUCTURA

( ESSENTIEL 2 es compon de 6 mòduls d’igual extensió i construïts de manera idèntica.

 (Només difereix el mòdul 0, de solament 3 pàgines orientades a la reactivació dels coneixements.)

( Cada mòdul està format per 5 lliçons, curtes i molt variades. Un mòdul pot ser explotat amb una durada d’1 mes a 5 setmanes aproximadament, a raó de 2 hores per setmana. Comprèn 4 lliçons d’aportació i de posar en pràctica la llengua i una lliçó destinada a mesurar els progressos obtinguts al llarg del mòdul. 

2. PROGRESSIÓ

( La progressió adoptada és una progressió en espirals regulars feta de síntesis successives de lliçó en lliçó, i de síntesis de les síntesis periòdiques. Aquestes síntesis es tornen a veure en els diferents quadres i en l’annex.

( És una progressió àgil. Es tracta, com en el nivell 1, de fer sentir a l’alumne que avança ràpidament, especialment en comprensió escrita i oral, però també en expressió oral. S’intenta que sigui autònom com abans millor en cada competència refermant el pas de l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit. Així, l’alumne podrà rendibilitzar més aviat oralment el que aprèn a partir de l’escrit i a l’inrevés, passant d’un codi a l’altre amb el mínim de contaminació possible.

3. TIPUS DE LLENGUA 

( La llengua presentada a ESSENTIEL 2 és com a ESSENTIEL 1 adaptada i motivadora. 

( L’acostament proposat en el mètode és alhora comunicatiu i pragmàtic: aprenem per comunicar-nos i ens comuniquem per fer alguna cosa que té un sentit.

( La llengua utilitzada és una llengua funcional, tant si es presenta en situacions comunicatives simulades o si és l’instrument d’intercanvis reals a classe. Trobarem, doncs, una actes de parla propis d’aquests diversos tipus de situacions comunicatives:

- Unes situacions comunicatives properes a la vida real dels adolescents d’avui i de les seves inquietuds personals, la qual cosa els portarà a parlar d’ells, dels seus costums, de la seva vida, de les seves opinions i dels seus sentiments.

- Unes situacions reals de comunicació en el centre per gestionar les seves activitats al grup-classe amb el professor o en els subgrups, o bé unes activitats reals que utilitzen instruments de comunicació com el correu electrònic o Internet. 
- Unes situacions imaginàries, impossibles, curioses, absurdes o divertides que provoquen l’emoció, la sorpresa, i inciten a parlar o a escriure.
4. ORAL 

( La llengua oral es presenta en situació, generalment filtrada pel nivell 2, com era el cas en el nivell 1, però sempre dins del respecte a les regles essencials de la comunicació i cada vegada més autèntica a mesura que passem d’un nivell a l’altre.

( Unes curtes gravacions semiautèntiques, enregistrades en situacions reals, permeten un principi d’aproximació a la llengua oral autèntica des dels primers nivells. Trobarem una progressió del semiautèntic a l’autèntic a partir d’ESSENTIEL 3 i 4.

( Nombrosos exercicis de comprensió i d’expressió, activitats orals, jocs, exercicis de memorització, activitats integrades i un test de comprensió oral per mòdul completen el treball oral.

( En la preocupació de millorar l’expressió oral a partir del nivell 2, ESSENTIEL 2 introdueix en particular uns exercicis progressius que van de la repetició a la transformació de frases, la reconstrucció oral de diàlegs i de textos escrits; la llengua oral és cada vegada més espontània, semilliure i després lliure en les activitats de grup, els « projets » i altres tasques creatives o comunicatives integrades. En el marc d’aquesta competència específica, s’apunta a la utilització del francès durant totes les activitats de classe a partir del segon cicle. 

5. LECTURA

( Els textos de lectura són semiautèntics i autèntics, i van acompanyats per una presentació d’estratègies de comprensió escrita. Trobem correctament, a les seccions Doc Lecture del Llibre i del Quadern, textos autèntics de tipologia variada: textos descriptius, argumentatius, prescriptius i informatius. Els textos són més extensos que en el nivell 1 i les estratègies recomanades apunten cap a una lectura ràpida però segura: no es pretén esgotar el text ni comprendre-ho tot, sinó copsar-ne prou sentit per ser capaç d’actuar o reaccionar en funció d’aquests textos. A ESSENTIEL 2, s’aposta clarament sobre l’extensió, la varietat dels textos i la multiplicitat de les estratègies d’accés per a la comprensió escrita i es té com a objectiu, en general, la utilització dels textos llegits; recordem que en el nivell 1, la finalitat que es buscava era davant de tot motivar a la lectura, proporcionar l’hàbit de llegir i de vèncer la por a llegir en una llengua estrangera.

( Altres textos estan treballats més a fons per habituar els alumnes a formular hipòtesis sobre el sentit, a analitzar la forma, a descobrir els elements essencials per comprendre, a deduir o comprovar les hipòtesis emeses. No obstant això, l’estudi més profund i sistemàtic del sentit dels textos, i l’anàlisi detallada de la forma, utilitzada en relació amb el sentit, es reserva per als nivells 3 i 4.

( Uns textos poètics i unes cançons completen les narracions, els textos informatius, les regles dels jocs, els jocs de lògica, etc. 

6. GRAMÀTICA
 ( La gramàtica presentada a ESSENTIEL 2 és una gramàtica funcional: els fets de gramàtica estan sempre presentats en situació a partir d’esquetxos, d’entrevistes, de jocs, de minirelats.

( La gramàtica de la llengua oral i la gramàtica de la llengua escrita estan diferenciades perquè l’alumne prengui consciència d’allò específic de cada codi. 

( Els exercicis de gramàtica i els quadres de síntesi es presenten en forma d’exercicis d’observació i d’anàlisi, els quals proposen uns procediments de reflexió inductiva i comparativa.
( Les comparacions cobren importància no solament en llengua francesa sinó també en les llengües que els alumnes ja coneixen. És sabut que els alumnes elaboren de manera intuïtiva una gramàtica personal (anomenada gramàtica d’aprenentatge). S’intentarà tenir-ho en compte a classe, sense prejudicis, per comprendre més bé com aprenen els alumnes. 

7. VOCABULARI

( Hi ha una important aportació de vocabulari a ESSENTIEL 2 igual que a ESSENTIEL 1. Es tracta de vocabulari essencial «transparent» o universal, o de vocabulari relacionat amb els temes o les situacions i que serà fàcilment entès en context, la qual cosa permet avançar i presentar uns textos i unes situacions més reals, més motivadores i més complexes.

( Trobarem a ESSENTIEL 2, igual que a ESSENTIEL 1, unes estructures globals que es podran memoritzar globalment per permetre una comunicació més ràpida. Però trobarem també exercicis on es comença progressivament a analitzar la sintaxi de les expressions globals presentades, sobretot estructures senzilles i essencials com els temps compostos, les formes afirmativa, negativa, els pronoms, etc. En els nivells 3 i 4, s’intentarà progressivament desestructurar les expressions perquè l’alumne comprengui gradualment el funcionament sintàctic i gramatical de la llengua oral i escrita.

8. FONÈTICA

( La fonètica està tractada de manera sistemàtica. ESSENTIEL 2 condueix a la percepció diferenciada dels fonemes pròxims –sons vocàlics i consonàntics estudiats de manera aïllada en el nivell 1– i facilita la comparació i la discriminació entre aquests sons en frases humorístiques o en embarbussaments que es troben a la secció Pour bien prononcer.

Així, un mateix embarbussament pot contenir tres sons pròxims com [u], [y ], [i ].

( El ritme i les entonacions estan treballats al llarg de les memoritzacions dels textos proposats a les lliçons. El sistema de correcció fonètica que es recomana als professors és el sistema verbotonal, combinat amb algunes fórmules articulatòries, de les quals es troben nombrosos exemples en aquest Llibre del professor.

9. PAS DE LA LLENGUA ORAL A LA LLENGUA ESCRITA I DE LA LLENGUA ESCRITA A LA LLENGUA ORAL 
( Els codis escrit i oral del francès estan diferenciats en tot moment, però també constantment relacionats o comparats per enriquir-se mútuament. D’aquesta manera es permet a l’alumne utilitzar més ràpid oralment el que comprèn llegint, i a l’inrevés: que comenci a escriure el que pronuncia o el que sent. El contacte amb la llengua escrita segueix sent més freqüent i més fàcil que el contacte amb la llengua oral, a l’aula i fora. Sembla, doncs, més rendible, com en el nivell 1, fer adquirir molt ràpid el codi escrit a través de la lectura visual i la seva traducció en la lectura en veu alta millor que al contrari. Però l’alumne en el nivell 2 comença també a dominar suficientment la llengua oral per començar a passar de l’oral a l’escrit.

Així, trobarem al nivell 2: 

- Al Llibre:
· El quadre Pour bien prononcer relaciona sons i grafies mitjançant embarbussaments i un suport humorístic.

- Nombrosos exercicis de lectura en veu alta amb comprovació gràcies a les gravacions que es passen a posteriori, però també exercicis de dictat i d’escriptura a partir de gravacions. 

   -  Més globalment, unes estratègies de lectura, d’escolta i d’escriptura, consecutives 

o simultànies. Trobarem, per tant, exercicis de 4 tipus: a) escoltar i llegir alhora, b) escoltar i llegir a posteriori el que s’ha sentit i entès, c) llegir silenciosament i en veu alta, i comparar seguidament amb l’enregistrament, d) escoltar, llegir i escriure simultàniament.

- Les estratègies sistemàtiques d’expressió escrita són encara mínimes en el nivell 2; com en el nivell 1, s’insisteix sobretot en la lectura i en l’escriptura mimètica o espontània. Aquestes estratègies referents a la sintaxi de la frase i del text, i a l’ortografia, es desenvoluparan de manera sistemàtica a partir del nivell 3. 

- Al Quadern: 

· Exercicis de discriminació i de comparació de sons i grafies.

· Dictats de sons. 

· Exercicis que condueixen els alumnes de la grafia al so i del so a la grafia. 

( Resulta evident que, paral·lelament, el treball oral a classe fixarà el codi oral sense relació amb l’escrit. Les competències «oral / oral», «escrit / oral» i «oral / escrit» s’adquiriran així de manera complementària i permetran a l’alumne una autonomia més ràpida i més àmplia per expressar-se. 

10. DIDÀCTICA DE LA TASCA, INTEGRACIÓ DE LES COMPETÈNCIES 

( A ESSENTIEL 1 i 2, cada mòdul comporta una tasca global anomenada Projet, així com dos exercicis integrats més curts. Aquesta tasca global té una importància especial. S’aconsella no passar-la per alt classe. Per a les autores, ha constituït el punt de partida de cada mòdul, al servei del qual s’han creat els continguts de les lliçons. D’aquesta manera es prepara  progressivament l’alumne, de lliçó en lliçó, perquè adquireixi els mitjans de fer aquesta tasca en el moment en què arriba a la lliçó 4 del mòdul corresponent. La majoria de vegades ni tan sols se n’adona, ja que els temes de les lliçons i el tema del Projet són diferents. 
( Per al professorat i per a l’alumnat, a cada mòdul aquesta tasca global, que fa que participin totes les competències lingüístiques, però també les competències socials estudiades i altres competències d’aprenentatge, és el resultat del treball efectuat en les 3 lliçons anteriors. En el curs d’aquest Projet, els alumnes integraran els coneixements adquirits de forma creuada. En efecte, posaran en pràctica oral i escrit, comprensió i expressió, reflexió i comunicació, sistematització i imaginació, treball individual i treball col·lectiu, motivació i esforç, la qual cosa va més enllà de l’aprenentatge de la simple llengua estrangera. 
( A més del tractament “creuat” entre destreses orals i escrites, entre expressió i comprensió, estan integrats al Projet: els mètodes d’aprenentatge, les actituds individuals i grupals, i els valors. A més a més, el fet de treballar entre uns quants en una tasca concreta facilita l’autonomia i afavoreix la solidaritat. També l’apropament accional, una de les bases del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i subjacent en els Projets d’ESSENTIEL 1 i 2, permet a l’estudiant desenvolupar-se socialment a través de les relacions interpersonals. Finalment, el resultat produït al final del Projet pot servir d’avaluació diferenciada: és tan avaluable el procés com el resultat (fins i tot en alguns casos s’insistirà encara més en el procés que en el resultat), gràcies a unes tècniques d’autoavaluació i de coavaluació.

( Un exercici de comunicació real per correu electrònic prolonga i completa aquest treball sobre la tasca en la majoria dels mòduls. Així doncs, trobarem propostes per buscar un comunicant en llengua francesa i enviar-li regularment correus al llarg de l’any.

11. TRACTAMENT DE LA DIVERSITAT, COL·LECTIVA I INDIVIDUAL

Per tractar la diversitat ESSENTIEL 2 ofereix, com a ESSENTIEL 1, 2 tipus d’eines concretes, que completen les estratègies ja utilitzades a la classe per respectar les diferències entre alumnes i facilitar la complementarietat dels aprenentatges.

( Algunes activitats del Llibre de l’alumne estan acompanyades d’una icona característica (la lletra D) per indicar que es poden tractar en la modalitat de diversitat col·lectiva i que el mètode facilita aquest pas: així el professor les podrà localitzar amb facilitat i decidir com prefereix actuar: «normalment» (de la mateixa manera per a tota la classe) o amb el model de la diversitat, utilitzant les fitxes previstes al Quadernet. Aquestes fitxes són fotocopiables i van acompanyades de consells per a la seva explotació. En tot cas, com s’ha dit anteriorment, no es tracta de confirmar unes diferències de nivell, sinó de fer treballar de manera diferent diferents grups per conduir-los a un mateix resultat o a un resultat semblant.

Així doncs, gairebé sempre es tracta d’un mateix objectiu proposat, el qual s’aconsegueix de dues o tres maneres diferents i que desemboca en una posada en comú i en una reflexió col·lectiva. Cada mòdul comporta dos exercicis d’aquest tipus.

( Un quadern personal o Portfolio es proporciona a l’alumne, a més del Llibre i del Quadern d’exercicis habituals. Serveix per personalitzar el seu aprenentatge del francès, però també per desenvolupar la seva autonomia i per individualitzar el seu itinerari d’aprenentatge. Es vincula amb el Portfolio postulat pel MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i en qual l’alumne pot reflexionar sobre el seu aprenentatge. És el suport d’una petita biografia lingüística de l’alumne (vegeu més endavant la secció DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL).
( Unes fitxes per a la pràctica individual es proposen al professor en un quadern-fitxer especial. Podrà repartir-les als alumnes que ho vulguin o que ho necessitin. Els alumnes podran així elaborar-se un recorregut personal complementari de l’itinerari del grup-classe i exercitar-se en l’autonomia. Es troben fitxes de: a) comunicació, b) fonètica, c) gramàtica. La llista d’aquestes figura al Portfolio. Algunes poden servir de reforç i altres, d’ampliació. Cada alumne enganxarà al seu Portfolio les fitxes sobre les quals hagi treballat i que haurà coavaluat amb el seu professor. D’aquesta manera, la biografia lingüística de cada un es completarà amb exemples concrets del treball i dels progressos fets; i aquest quadern personal cobrarà ple valor de Porfolio-passaport.

Cal destacar que, a ESSENTIEL 2, els alumnes que ho necessiten tenen accés a les fitxes del nivell 1 així com a les del nivell 2, la qual cosa potencia encara més les possibilitats de reforç individualitzat.

Així doncs, ESSENTIEL aplica els continguts del Reial decret pel que fa al tema de la diversitat (Article 12, Atenció a la diversitat, punt 1): “L’educació secundària obligatòria s’organitza d’acord amb els principis d’educació comuna i d’atenció a la diversitat de l’alumnat. Les mesures d’atenció a la diversitat en aquest mapa estaran orientades a respondre a les necessitats educatives concretes de l’alumnat i a la consecució de les competències bàsiques i els objectius de l’Educació secundària obligatòria, i no podran, en cap cas, suposar una discriminació que els impedeixi assolir aquests objectius i la titulació corresponent.”

12. LA IMPORTÀNCIA DE L’AVALUACIÓ

L’avaluació ha de considerar fonamentalment el grau d’avanç de cada alumne. Per a això, aquest ha de disposar d’eines que permetin valorar els seus progressos, així com la seva implicació en l’aprenentatge de la llengua estrangera. 

ESSENTIEL presenta recursos per al professorat i l’alumnat.

( Els tests són molt nombrosos, tant al Llibre com al Quadern. Al Llibre, la lliçó 5 és en realitat un test d’expressió oral on es pregunta a l’alumne si és capaç de fer una sèrie d’activitats relatives a l’expressió: Es-tu capable de…?. En el Quadern, la lliçó 5 està igualment dedicada a l’avaluació: comprèn un test de comprensió oral (anunciat en el Llibre) que condueix a la redacció d’un resum, així com un test de gramàtica.
( Per a cada unitat, l’alumne disposa també d’un lèxic per traduir, d’un test destinat a analitzar els seus mètodes d’aprenentatge i d’una autoavaluació individual. 

( A més d’aquest bon nombre d’instruments elaborats de manera específica per comprovar els progressos i qualificar els alumnes, ESSENTIEL proporciona al professorat nombroses ocasions per avaluar. Les abundants produccions a classe i en particular el Projet i l’apartat @ del Llibre permeten avaluar la integració de les competències lingüístiques i socials i permeten també a l’alumne prendre una certa distància respecte al seu aprenentatge. 

( Entre els Recursos per al professor, ESSENTIEL proposa, d’altra banda, nombroses idees per a la coavaluació i l’avaluació mútua a classe, així com uns tests complementaris per a cada mòdul, consignats en un Quadernet d’avaluació complementari que s’ofereix a la carpeta d’anelles del Llibre del professor.

( Així mateix, el Portfolio (Quadern personal) permet avaluar l’interès, la motivació, així com l’autonomia de l’alumne. Reflectirà la seva implicació en el seu aprenentatge de la llengua estrangera. El professor jutjarà si cal una segona volta amb valoració a part.

( Finalment, el mètode ofereix al professor un recurs addicional específic: un CD-ROM amb un generador de tests, que li permetrà multiplicar sense esforç els controls de llengua i comunicació, puntuals o més amplis (vegeu descripció més endavant).

13. TÈCNIQUES D’APRENENTATGE 

( Trobarem en les diverses seccions d’ESSENTIEL tècniques d’aprenentatge de 3 tipus:

a) Sobre la llengua: tècniques per memoritzar, tècniques per millorar la comprensió oral...

b) Sobre el treball de grup: 

- Consideració dels hàbits cognitius dels alumnes i enriquiment mutu en el grup-classe. 

- Diversificació de les maneres de treballar: treball individual (amb autonomia / a classe / a casa), en grup (subgrups, treball cooperatiu de 2, 4, etc.), grup-classe. 

- Diversificació dels papers: secretaris, redactors, actors, portaveus, alumnes-recurs etc. 

   c) Sobre el desenvolupament dels potencials: 

- HI (reflexió, anàlisi, lògica) i HD (intuïció, creativitat, globalització). 

( A tall d’exemple, trobarem tot seguit alguns tipus d’activitats d’ESSENTIEL 2 on l’hemisferi esquerre i el dret intervenen alternant-se. 

- En el tractament de la fonètica: inserció del so en la frase (HD), discriminació entre sons pròxims (HE).

- En el tractament de l’expressió oral: jocs (HD), repeticions (HE) amb suport visual (HD) i sonor (HE). Reproducció aproximativa del significat (HD + HE), expressió semilliure en situació comunicativa (HD + HE).

- En el tractament de la comprensió escrita: hipòtesi de significat (HD), anàlisi d’una estructura (HE), vista general d’un text (HD), localització concreta (HD + HE). 

- En el tractament de la comprensió oral: lectura de suports visuals (HD) per comprendre la situació i els missatges orals (HE –explicació del significat, lògica– i HD –visual i concret, intuïció). Comprendre documents gravats sense ajuda visual (HE).

- En el tractament de l’expressió escrita: continuar una frase, una estrofa de cançó segons un model, després d’haver-la escoltat o cantat (HD –imaginació, oralitat– i HE –posar idees en ordre, utilitzar la lògica i allò verbal). Completar un text en l’escrit amb suport oral (HE).
- En les activitats creuades en general: tasques globals (HE i HD).

- En la reflexió sobre la llengua: inducció (anar del particular al general: HD) o deducció (anar d’allò general a allò particular: HE).

- En la reflexió sobre l’aprenentatge: associacions analògiques a partir de dibuixos, tests sobre imatges (HD) o reflexió sobre els resultats, les dificultats individuals i els recursos diversificats (HE).

- En els coneixements transversals: jocs de lògica matemàtica (HE o HD, si la lògica està en relació amb l’espai, com en el mòdul 1).
- En el tractament de la diversitat: treball cooperatiu (HD), alternança amb el treball individual (HE). Adaptació de les fitxes als perfils dels alumnes (HE o HD). Prendre la paraula en públic (HD i HE).
- En les eines d’avaluació proposades: lectura en veu alta (HD i HE). Resums (HD i HE).
A la secció Facile ou difficile ? d’ESSENTIEL 2, dedicada a l’explicitació per l’alumne de determinades tècniques d’aprenentatge, es fa treballar especialment: a) la presa de consciència de les aptituds interessades per comprendre missatges orals sense ajuda visual, b) la detecció d’errors de significat i de les seves conseqüències sobre la comunicació, c) la facilitació de la presa de paraula, d) la facilitació de l’escriptura.

( Totes aquestes tècniques d’aprenentatge estan desenvolupades en aquest Llibre del professor. Quan els hemisferis dret (HD) o esquerre (HE) estan sol·licitats en concret, ho hem indicat en l’encapçalament de determinades activitats. Igualment estan evidenciades de manera molt especial a les seccions Facile ou difficile ? del Quadern d’exercicis, i Doc Lecture del Llibre i del Quadern.

DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL 
1. EL LLIBRE DE L’ALUMNE 

( Com en el nivell 1, consta de:

- 6 mòduls de 5 lliçons cada un; cada mòdul equival, aproximadament, a 4 o 5 setmanes de treball (una lliçó = 1 doble pàgina).

- Una lliçó 0, de introducció, concebuda per diagnosticar el nivell dels alumnes al principi de curs i renovar la motivació.

- Uns annexos finals (resum gramatical, quadres de conjugació, fonètica). 

( Cada mòdul està compost per:

- Lliçons 1, 2, 3: són 3 lliçons d’aportacions de continguts temàtics i lingüístics en situació comunicativa que donen lloc a exercitar la comprensió i l’expressió orals, amb unes seccions específiques:

a) Fonètica: Pour bien prononcer. 

b) Gramàtica: Écoute, observe, analyse o bé Observe et analyse.
c) Vocabulari i actes de parla: Pour t’aider. 

d) Petits textos d’un estil més fantàstic o «literari»: cançons, textos poètics, endevinalles...
- Lliçó 4: la penúltima lliçó de cada mòdul comprèn sempre 3 seccions: Doc lecture que, com el seu nom indica, permet treballar la comprensió escrita partir de textos informatius; Projet, que proposa una tasca global que permet integrar les diverses competències; una petita secció especial @ amb propostes específiques d’activitats amb base a la utilització d’Internet o del correu electrònic (recerca de comunicant, transmissió de les diferents activitats de classe, etc.).

- Lliçó 5: Es-tu capable de…?, una pàgina destinada a mesurar la capacitat de comprensió escrita adquirida fins al moment, amb un Test d’expression orale que es qualifica. Presenta alhora el Test de comprensión orale del Quadern d’exercicis.
2. EL QUADERNS D’EXERCICIS

( Consta de:

- 6 mòduls de 12 pàgines cada un (les lliçons corresponen a les del Llibre). 

- Una lliçó 0 d’introducció i uns annexos finals (verbs, activitats complementàries). 

( Cada mòdul consta de:

- Lliçons 1, 2, 3 (7 pàgines): contenen exercicis de gramàtica, de fonètica i d’escriptura en relació amb les aportacions del Llibre.

- Lliçó 4 (1 pàgina): conté un Doc Lecture autèntic de tipologia variada amb estratègies de lectura progressives.

- Lliçó 5 (2 pàgines): contenen un Test de compréhension orale, amb una exercitació al resum i un test escrit, Test 30 / 30 à l’écrit. 

- Les 2 últimes pàgines de cada mòdul: contenen Facile ou difficile?, una secció que apunta a fer descobrir determinades tècniques d’aprenentatge, una secció d’Auto-évaluation i un Lexique per traduir i / o il·lustrar.

( Al final del Quadern, unes fitxes amb activitats complementàries, especialment previstes per a ocasions importants: Nadal, Setmana Santa, aniversaris...

3. EL PORTFOLIO

( El Portfolio ofert amb el Quadern d’exercicis d’ESSENTIEL 2 pretén ser, per sobre de tot, el suport de totes les produccions escrites, fins i tot artístiques, que tot alumne ha de fer al llarg de l’any. 

( Des de les primeres pàgines, es convida l’alumne a personalitzar-lo identificant-se, escrivint el seu horari, descrivint la seva aula, etc.

( Aquest quadern també hauria d’ajudar l’alumne a desenvolupar la seva autonomia en l’aprenentatge del francès. Permetrà un seguiment dels seus progressos tant per a ell com per al professor. L’alumne hi consignarà el seu itinerari personal:

- Els seus resultats al grup-classe (exercicis lliures, notes de classe...).

- Les fitxes de «diversitat individual» que haurà escollit per treballar (o que el seu professor haurà escollit per ell), tant del nivell 1 com del nivell 2. 

- Els seus èxits o realitzacions personals. 

 4. EL LLIBRE DEL PROFESSOR (carpeta d’anelles) + Quadernet per a l’AVALUACIÓ

( Consta de:

- Un fascicle amb la introducció pedagògica general, així com els comentaris corresponents al mòdul 0. 

- 6 fascicles corresponents als 6 mòduls del Llibre i del Quadern.
( Cada mòdul consta de: 

- 3 pàgines que detallen els objectius del mòdul, enumeren els continguts d’aquest diferenciant habilitats lingüístiques, funcionament i ús de la llengua, així com la seva dimensió social i cultural; finalment, descriuen les eines específiques ofertes per tractar la diversitat i avaluar.

- Aproximadament 20 pàgines de desenvolupament de les activitats del Llibre i del Quadern del mòdul amb:



- Els objectius lingüístics i cognitius de cada activitat (en blau).



- La descripció de l’activitat i una proposta de desenvolupament.



- Suggeriments d’ampliacions o de variants, consell per a l’ús del Portfolio .

      - La transcripció de les gravacions (fons beige). 

- Consells pedagògics o comentaris per fer millor l’activitat, per corregir la fonètica, etc. (en verd). 



- La solució dels exercicis del Llibre i del Quadern (fons blau).

( A més, un quadernet de fitxes amb avaluacions complementàries, paral·leles als «Tests» del Llibre i del Quadern.

5. RECURSOS COMPLEMENTARIS 
CARPETA-ARXIVADOR «DIVERSITÉ» 

( Tractament de la “Diversitat col·lectiva”: fitxes que permeten treballar certes activitats del Llibre (marcades amb un logo) amb diversos grups a la classe, precedits de recomanacions per a la seva explotació pedagògica.

( Tractament de la “Diversitat individual”: fitxes d’exercicis que l’alumne, un cop fet el treball proposat, enganxarà al seu Portfolio. Aquestes reagrupen exercicis progressius a les seccions següents: 

- Comprendre i comunicar.

- Gramàtica.

- Fonètica.

El professor podrà optar entre corregir les fitxes ell mateix, o donar les correccions als seus alumnes per reforçar encara més la seva autonomia.    

MATERIAL ÀUDIO 

( CD àudio del Llibre de l’alumne, per a la classe: 2 CD que contenen tots els textos, diàlegs, cançons i exercicis gravats del Llibre de l’alumne.

( CD àudio del Quadern d’exercicis: 1 CD que acompanya el Quadern d’exercicis i conté tots els textos, exercicis i «tests» gravats. L’alumne en disposa per tal de treballar de forma autònoma. 

( CD àudio del Portfolio: 1 CD que acompanya el Portfolio i conté tots els textos i exercicis gravats que corresponen a les fitxes de «diversitat individual». L’alumne en disposa igualment per treballar de manera autònoma. 

CD-ROM PER A L’ALUMNE: PÒSTERS INTERACTIUS

( Un CD-ROM es regala amb el Llibre de l’alumne. Sobre aquest suport i a partir de 2 pòsters humorístics reproduïts electrònicament, els alumnes trobaran uns divertits jocs interactius que els incitaran a «fer francès» fora de classe.
( Es tractarà de localitzar uns personatges en el gran pòster situacional gràcies a uns indicis escrits i gravats, d’escoltar uns diàlegs que caldrà associar a la situació corresponent al pòster, de fer fonètica se adonar-se’n, sortint a la recerca de paraules/sons, de «treballar» la seva gramàtica, el seu vocabulari o la seva ortografia jugant al penjat, etc.

( La llengua emprada en els diversos exercicis és senzill i correspon al nivell del primer any de l’ESO, i progressa des del primer pòster fins al segon. Per tant, es recomana utilitzar-los seguint l’ordre.

( Es poden deixar totalment a la iniciativa de l’alumne o explotats a la classe d’informàtica si n’hi ha al centre. 

( Aquest element reforça així les possibilitats d’autonomia i d’entrenament personal o de repàs sota una forma lúdica i amb autocorrecció.

CD-ROM PER AL PROFESSOR: GESTOR-GENERADOR DE TESTS

( Aquesta eina facilitarà al professor l’avaluació contínua dels seus alumnes.

( A partir d’un banc de dades (uns 600 exercicis), es podrà compondre lliurement i amb el mínim esforç unes avaluacions de l’extensió i la dificultat que li sembli apropiada. També podrà modificar els exercicis proposats per l’eina per ajustar-los a les seves necessitats (canviar el vocabulari, afegir o treure frases, etc.).

( Els exercicis proposats han estat creats per avaluar els coneixements lingüístics i comunicatius programats per a l’etapa de l’ESO. Per això, el CD-ROM s’estructura en 4 nivells, perquè el professor, estigui amb la classe en el nivell que estigui, pugui “viatjar” d’un nivell a l’altre en els casos necessaris. 

( Aquest Generador ha estat concebut a partir d’ESSENTIEL: els continguts avaluats són els d’ESSENTIEL i l’eina està estructurada en funció de la progressió utilitzada. Per tant, per a cada nivell, es trobaran les funcions comunicatives i els exponents lingüístics que donen lloc als exercicis ordenats de la mateixa manera que en el Llibre. 

( Aquesta “arquitectura” dels continguts tan paral·lela a la del mètode permetrà al professor generar tant avaluacions àmplies (després d’un mòdul, un mes, un trimestre, etc.) com avaluacions molt puntuals, d’una sola lliçó, per exemple.

( Per a cada punt gramatical es proposen diversos exercicis que es presenten en ordre de menys a més dificultat. 

DVD PER A L’AULA

( 2 DVD permetran als alumnes “sortir” de l’aula: contenen documents autèntics, entrevistes i reportatges filmats en llocs diferents de França. Cada DVD conté 6 documents d’entre 2 i 4 minuts.

( Els temes tractats als reportatges i les entrevistes es relacionen amb temes que apareixen a ESSENTIEL, la qual cosa facilitarà la comprensió d’aquests per part dels alumnes. Tanmateix, aquest material audiovisual es podrà explotar de manera independent i sempre opcional.
( Com que la finalitat d’aquest element és ajudar els alumnes a posar-se en context francòfon i a desenvolupar la capacitat de comprensió de missatges reals –no solament de documents “fabricats” amb una llengua estrictament adaptada al seu nivell–, el llenguatge utilitzat en els documents és senzill però natural. És el que podrien escoltar els alumnes viatjant a França, tal com recomana el MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA.

( Cada DVD està acompanyat d’una guia didàctica on el professor trobarà:

- la transcripció de totes les entrevistes;

- l’explicació de totes les paraules o mostres de llengua familiar pròpia de la llengua oral autèntica;

- notes de tipus sociocultural per aclarir totes les referències al context;

- tècniques de comprensió progressiva;

- suggeriments d’activitats.

( Cal destacar les estratègies de comprensió oral, ja que es relacionen directament amb el principal objectiu d’aquest material: ajudar que els alumnes perdin la por a no entendre-ho tot; no es tracta d’arribar de seguida a una comprensió exhaustiva (potser ni després de diversos visionatges) sinó de captar gradualment la situació i la informació global del document. 

( Així doncs, els nivells que es donen a títol indicatiu (A1 i A2 segons el MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA) no es refereixen a la “dificultat” lingüística intrínseca de les entrevistes, sinó que els documents són globalment assequibles per als alumnes que pretenen desenvolupar aquests graus de competència en comprensió oral. 

TEMPORALITZACIÓ

Recordem que ESSENTIEL 2 es compon de 6 mòduls de la mateixa extensió i construïts de manera idèntica per facilitar la localització en el mètodes i la “temporalització” per a l’ensenyament / aprenentatge. 

Així, cada mòdul està constituït per 5 lliçons, i s’estén en una doble pàgina o una de senzilla en el cas de la lliçó 5; cada lliçó es pot explotar en una setmana, a raó de 2 hores per setmana. De manera que un mòdul tindrà una durada d’1 mes a 5 setmanes aproximadament.

Qualsevol progressió pot ser adaptada pel professor, en funció dels seus gustos i de les característiques de la classe. Tanmateix, es pot proposar, a tall orientatiu, la periodicitat següent per al curs escolar.

MODULE  0
PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 1

Reactivació de coneixements de francès

LE pàg. 4-5-6
Pour commencer…





      Activitats 1, 2, 3, 4, 5, 6 i 7

Seqüència 2

Diagnòstic d’estratègies per competències

CE pàg. 4-5

Où en est ton français ?






Activitats 1, 2, 3 i 4

MODULE 1

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 3

LE pàg. 9

Leçon 1: Communiquer en classe




Activitats 1 i 2

CE pàg. 6

Activitats 1, 2, 3, 4

    pàg. 7

Activitat 5

Seqüència 4

LE pàg. 8

Pour bien prononcer 

CE pàg. 7

Activitats 6 i 7

LE pàg. 9

Verbe « pouvoir » / Verbe « vouloir »




Activitat 3

CE pàg. 7

Activitats 8 i 9 

CE pàg. 8

Activitats 10, 11, 12 i 13 

Seqüència 5

LE pàg. 10

Leçon 2: Où est passée Gigi ?




Activitats 1 i 2




Observe et analyse




Activitat 3

CE pàg. 9

Activitat 2

Seqüència 6 

LE pàg. 11

Leçon 2: Ma chambre, mon univers
 




Activitat 4




La vie en temps d’Internet                   

CE pàg. 9

Activitat 1

CE pàg. 10

Activitats 3 i 4

Seqüència 7 

LE pàg. 12

Leçon 3: La vie est belle !




Activitat 1

LE pàg. 12

Activitats 2 i 3




Les verbes « jouer » et « faire » + activité 

CE pàg. 11

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 12

Pour bien prononcer

CE pàg. 10

Activitat 5


Seqüència 8

LE pàg. 13

Leçon 3: Le rendez-vous




Activitats 4, 5

LE pàg. 13

Leçon 3: Moi aussi ! Moi non plus !

CE pàg. 12

Activitat 4

CE pàg. 12

Activitats 5 i 6

LE pàg. 13

Verbe « aller » (révision)




Tu as les mêmes goûts que tes camarades ? Vérifie !

Seqüència 9

LE pàg. 14

Leçon 4: Doc Lecture: Aller à l’école… D



Activitats 1 i 2

C Div pàg. 9 i 10
Activités de diversité collective D
CE pàg. 13

Leçon 4: Doc Lecture: Tout sur Daniel Alan Radcliffe




Activitats 1 i 2


Seqüència 10

LE pàg. 15

Leçon 4: Projet: Portrait-collage                                    

Seqüència 11

LE pàg. 16

Leçon 5: Test d´expression orale: Es-tu capable de ? D



Activitats 1, 2, 3 i 4

C Div pàg. 9 i 11
Activités de diversité collective
D
CE pàg. 14

Test de compréhension orale: Toc, toc ! 

Seqüència 12

CE pàg. 15

Test 30 / 30 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 16

Facile ou difficile ?




Auto-évaluation


MODULE 2

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 13

LE pàg. 18

Leçon 1: Moi, l’hypnose…




Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 18

Observe et analyse
CE pàg. 18

Activitats 1, 2 i 3

Seqüència 14

LE pàg. 19

Leçon 1: Minuit




Activitats 4, 5 i 6

LE pàg. 19

Pour bien prononcer

CE pàg. 19 

Activitats 5, 6 i 7 

LE pàg. 19

Pour t’aider

CE pàg. 19

Activitat 4

Seqüència 15

LE pàg. 20

Leçon 2: Théo et les racketteurs




Activitat 1

    pàg. 21

Activitat 2




Observe et analyse D



Pour t’aider

C Div pàg. 12-13
Activités de diversité collective D


Seqüència 16

LE pàg. 21

Activitat 3




CE pàg. 20

Activitats 1, 2, 3 i 4

LE pàg. 21

Pour bien prononcer  

CE pàg. 21

Activitats 5, 6, 7 i 8

Seqüència 17

LE pàg. 22

Leçon 3: En salle des profs                                    



Activitats 1, 2 i 3




Écoute, observe, analyse




Pour t’aider

CE pàg. 22

Activitats 1, 2, 3

CE pàg. 23

Activitat 4

Seqüència 18

LE pàg. 23

Leçon 3: La visite médicale



Activitats 4 i 5




Écoute, observe, analyse

CE pàg. 23

Activitat 5

CE pàg. 24

Activitats 6, 7 i 8

Seqüència 19

LE pàg. 24-25

Leçon 4: Doc Lecture: Conseils pour la lecture en public                                  




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 25

Leçon 4: Doc Lecture: Vote pour changer le monde ! 




Activitats 1, 2 i 3

Seqüència 20

LE pàg. 25

Leçon 4: Projet: Textes frisson
Seqüència 21

LE pàg. 26

Leçon 5: Test d´expression orale: Es-tu capable de ?




Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 26

Test de compréhension orale: Question de goûts 

Seqüència 22

CE pàg. 27

Test 40 / 40 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6 

CE pàg. 28

Facile ou difficile ?




Auto-évaluation


MODULE 3

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 23

LE pàg. 28

Leçon 1: La maison au milieu des bois




Activitats 1 i 2

LE pàg. 29

Activitat 3

CE pàg. 30

Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 31

Activitats 4 i 5
Seqüència 24

LE pàg. 29

Activitat 4




Pour t’aider




Activitat 5

CE pàg. 32

Activitats 6, 7 i 8 

Seqüència 25

LE pàg. 30

Leçon 2: Une soirée chez Natacha



Activitats 1 i 2

CE pàg. 33

Activitats 1 i 2

LE pàg. 31

Activitats 3 i 4 

Seqüència 26


LE pàg. 31

Les verbes pronominaux au passé composé




Observe et analyse

CE pàg. 34

Activitats 3, 4 i 5

CE pàg. 35 

Activitat 6

LE pàg. 29

Pour bien prononcer   

CE pàg. 35

Activitats 7 i 8

Seqüència 27
LE pàg. 32-33
Leçon 3: À l’école, ça bouge ! 
                                     




Activitats 1 i 2 




Observe et analyse

Seqüència 28
CE pàg. 36

Activitats 1, 2 i 3

LE pàg. 33 

Pour bien prononcer 

CE pàg. 36

Activitat 4

Seqüència 29
LE pàg. 34-35
Leçon 4: Doc Lecture: D’un bout à l’autre de la planète D



Activitats 1, 2 i 3

C Div pàg. 14-15    Activités de diversité collective D
CE pàg. 37

Leçon 4: Doc Lecture: Laëtitia, une jeune fille…




Activitats 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7

Seqüència 30
LE pàg. 35       Leçon 4: Projet: L’interview !

Seqüència 31
LE pàg. 36

Leçon 5: Test d´expression orale




Es-tu capable de… ? 




Activitats 1, 2 , 3, 4, 5 i 6

CE pàg. 38

Test de compréhension orale: Quelle gaffe ! 

Seqüència 32
CE pàg. 39

Test 30 / 30 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 40

Facile ou difficile ?




Auto-évaluation


MODULE 4

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 33

LE pàg. 38

Leçon 1: Claudette et son tableau




Activitats 1 i 2 




Écoute, observe, analyse: Le futur simple (formació i v. en -er)

LE pàg. 39

Le futur simple (v. irregulars)

LE pàg. 39

Leçon 1: Rendez-vous sur le chat




Activitats 3, 4, 5 i 6

Seqüència 34

CE pàg. 42-43
Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6

LE pàg. 39
 
Pour bien prononcer D
CDiv pàg. 16

Activités de diversité collective
 D 
CE pàg. 43

Activitats 7 i 8

Seqüència 35

LE pàg. 40

Leçon 2: Aujourd’hui, on fait des courses



Activitats 1 i 2




On peut dire…




Activitats 3 i 4

CE pàg. 44-45
Activitats 1, 2, 3 i 4

Seqüència 36

LE pàg. 41

Observe et analyse




Activitat 5

CE pàg. 46

5 i 6

Seqüència 37

LE pàg. 42

Leçon 3: À l’épicerie




Activitats 1, 2




Pour t’aider




Activitat 3

CE pàg. 47

Activitats 1 i 2
Seqüència 38

LE pàg. 43

Leçon 3: On fait des crêpes ?




Activitats 4 i 5




Observe et analyse




Activitat 6

CE pàg. 48

Activitats 3, 4 i 5

Seqüència 39

LE pàg. 44-45

Leçon 4: Doc Lecture: La recette des crêpes




Activitat: Lisez cette recette (Pate à crêpes. Les conseils de Max).




Consulta d’altres receptes a Internet
LE pàg. 45          Leçon 4: Projet: Dégustation de crêpes en classe

Séquence 40

CE pàg. 49

Leçon 4: Doc Lecture: Autour du monde




Activitats 1 i 2

Seqüència 41

LE pàg. 46

Leçon 5: Test d’expression orale: 




Es-tu capable de… ?

Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 50

Test de compréhension orale: Attention, fragile ! 

Seqüència 42
CE pàg. 51

Test 40 / 40 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 52

Facile ou difficile ?




Auto-évaluation


MODULE 5

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 43 

LE pàg. 48

Leçon 1: Ton look au collège



Activitats 1 i 2 

LE pàg. 49

Pour t’aider

CE pàg. 54-55
Activitats 1, 2, 4 i 5

Seqüència 44

LE pàg. 49

Observe et analyse




Activitat 4 

LE pàg. 48

Pour bien prononcer

CE pàg. 54

Activitat 3

Seqüència 45

LE pàg. 50-51

Leçon 2: Au restaurant




Activitats 1, 2, 3




Pour t’aider

CE pàg. 56

Activitat 1 

LE pàg. 51

Activitat 4
Seqüència 46

LE pàg. 51

Observe et analyse
CE pàg. 56-57

Activitats 2 i 3

CE pàg. 57-58

Activitats 4, 5, i 6 

Seqüència 47 

LE pàg. 52

Leçon 3: En ville 



Activitats 1, 2 i 3




Pour bien prononcer 

LE pàg. 53

Activitat 4




Comment ira-t-elle en Chine ?

CE pàg. 60

Activitat 4

Seqüència 48

LE pàg. 53

Pour t’aider D
C Div pàg. 17-19
Activités de diversité collective
 D


CE pàg. 59

Activitat 1

LE pàg. 53

Verbe venir

CE pàg. 60

Activitats 2 i 3

Seqüència 49

LE pàg. 54-55
Leçon 4: Doc Lecture: Bienvenue en Avignon




Activitats 1 i 2

LE pàg. 55

La chanson la plus célèbre: Sur le pont d´Avignon
CE pàg. 61

Leçon 4: Doc Lecture: Le mystère de la chambre jaune




Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

Seqüència 50

LE pàg. 55

Leçon 4: Projet: Venez chez nous

Seqüència 51

LE pàg. 56

Leçon 5: Test d´expression orale




Es-tu capable de ?




Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6

CE pàg. 62

Test de compréhension orale: J’adore les surprises !

Seqüència 52

CE pàg. 63

Test 25/25 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3, 4 i 5


CE pàg. 64

Facile ou difficile ? 




Auto-évaluation


MODULE 6

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 53

LE pàg. 58-59

Leçon 1: Le scooter à 14 ans D
Activitats 1 i 2 

LE pàg. 58

Pour t’aider

LE pàg. 58

Activitat 3

C Div pàg. 20-21, 

         22-23
Activités de diversité collective D


Seqüència 54
LE pàg. 59

Écoute, observe, analyse

LE pàg. 58

Activitat 4

CE pàg. 66-67

Activitats 1, 2, 3 i 4

LE pàg. 61

Pour bien prononcer

Seqüència 55

LE pàg. 60

Leçon 2: Quiz: Drôles d’animaux !



Activitat 1




Observe et analyse

CE pàg. 68

Activitats 1 i 2

LE pàg. 60

Activitat 2 

CE pàg. 68-69

Activitats 3, 4 i 5

Seqüència 56

LE pàg. 61

Leçon 2: Le sais-tu ? D



Que d’eau, que d’eau ! – Mini robot maxi utile




Activitats 1 i 2

C Div. pàg. 21

Activités de diversité collective D



Pour bien prononcer

CE pàg. 69

Activitat 6

Seqüència 57



LE pàg. 62

Leçon 3: D’abord… ensuite… après…




Activitats 1 i 2

LE pàg. 63

Espions en hiver




Activitats 1 i 2




Raconter une histoire passée

CE pàg. 70

Activitats 1 i 2

LE pàg. 63

Activitats 3 i 4

Seqüència 58


CE pàg. 70-71

Activitats 3 i 4

CE pàg. 72

Activitat 6: Jeu de logique

LE pàg. 62

Pour bien prononcer

C Div. pàg. 16, 62  
Activités de diversité collective: pàg. 16 D 
Activitats de Diversité individuelle, pàg. 62     

CE pàg. 71

Activitat 5

Seqüència 59
LE pàg. 64

Leçon 4: Doc Lecture: Vrai ou faux ?




Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 73

Leçon 4: Doc Lecture: 10 idées spécial cadeaux




Activitats 1, 2, 3 i 4

Seqüència 60
LE pàg. 65

Leçon 4: Projet: Grand concours de connaissances

Seqüència 61
LE pàg. 66

Leçon 5: Test d´expression orale




Activitats 1, 2, 3 , 4 i 5

CE pàg. 74

Test de compréhension orale: La fête d’anniversaire 
Seqüència 62

CE pàg. 75

Test 30 / 30 à l’écrit: Activitats 1, 2, 3 i 4 

CE pàg. 76

Facile ou difficile ?




Auto-évaluation


Abreviatures: LE: Livre de l’Élève; CE: Cahier d’Exercices LP: Livre du Professeur 



C Div: Quadern «Diversité»
MODULE 
0

Pour commencer…: Llibre de l’alumne, pàg. 4-6

Camping “La Marmotte”: Quadern d’exercicis pàg. 4

Où en est ton français ?: Quadern d’exercicis, pàg. 5

OBJECTIUS GENERALS

Aquestes primeres pàgines d’activitats serveixen d’introducció a ESSENTIEL 2. 

Pretenen la nova posada en marxa dels alumnes, així com el diagnòstic dels nivells per part del professor i dels mateixos alumnes. 

Pel seu contingut, el seu plantejament difereix de l’organització dels altres mòduls; per això es tracta de manera diferent en el present Llibre del professor.

• Llibre de l’alumne

A les pàgines del Llibre de l’alumne s’ha intentat afavorir la nova presa de contacte amb la llengua estrangera d’una manera motivadora, intuïtiva i lúdica, fent actuar les quatre zones cerebrals cognitives i emocionals. Efectivament, es proposa fer:

- Unes evocacions sonores i visuals. 

- Un apropament al sentit global d’un document gravat, i després a la comprensió més fina. 

- Una estimulació de la imaginació alhora que una estimulació de l’anàlisi.

- Una invitació a la lectura silenciosa i a la lectura en veu alta.

• Quadern d’exercicis

Al Quadern d’exercicis, un test de coneixements culturals i lingüístics completa el diagnòstic que el professor ha pogut fer al llarg de la nova posada en marxa proposada pel Llibre. Això permet als alumnes constatar directament quin és el punt de partida en el moment d’abordar el nivell 2 d’ESSENTIEL.

Objectius d’ensenyament

• Llibre de l’alumne

1. Fer que es torni a prendre contacte amb el francès a través d’exercicis de comprensió oral i escrita en situació.

2. Filtrar les dificultats de lèxic d’un text poètic sortint del context, per poder provocar després un petit xoc cultural-emotiu des de l’escolta del text. 

3. Invocar la imaginació dels alumnes a partir d’estímuls sonors. 

4. Comprovar el nivell de comprensió oral global i detallada, i el nivell d’expressió del grup-classe abans d’abordar els continguts del nivell 2.
5. Avaluar la qualitat de la pronunciació i del pas escrit-oral gràcies a la lectura en veu alta d’un text poètic. 

6. Fer reprendre el costum de l’estimulació dels dos hemisferis cerebrals per exercicis deductius i inductius, visuals i auditius, de comprensió global i de relació entre el sentit i la forma sonora o escrita, sobre allò imaginari i sobre allò concret.

7. Comprovar la capacitat d’expressió guiada i més lliure (respostes a preguntes, frases senzilles i construïdes a partir d’una paraula, evocació d’una nova escena).

• Quadern d’exercicis

Comprovar els coneixements dels alumnes: cultura general (França), expressió i gramàtica.

1. Motivar-se per reprendre l’estudi del francès.

2. Reactivar els propis coneixements en totes les competències abordades.

3. Mesurar el nivell propi del francès (marques).

Objectius d’aprenentatge

Al final del Mòdul 0, els alumnes han de ser capaços de:

1. Reprendre l’estudi del francès sobre la base adquirida.

2. Recordar les bases generals de ritme i pronunciació, estructures gramaticals i lèxic.

3. Incentivar la seva curiositat i la seva inquietud cap a la llengua estrangera.

4. Conèixer el seu nivell de francès, així com els seus punts més febles que necessiten reforç.

5. Reprendre el costum d’utilitzar recursos per al seu treball. 

6. Saber autoavaluar-se amb l’ajuda de les activitats proposades (Tests, “autoévaluation”).

7. Recordar el desenvolupament de la classe de francès: participació, col·laboració amb els companys.

8. Recordar l’ús del material: Portfolio, diferents seccions del Llibre, activitats i exercicis del Quadern. 

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

Al Mòdul 0 es prioritzen les competències següents:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència cultural i artística (creativitat, efectes d’ambientació com a fons per a una lectura en veu alta).

· Competència per aprendre a aprendre (coneixements de la base lingüística adquirida i de les possibles carències).

MODULE 1
OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Fer comprendre de manera global i detallada els models orals del mòdul i fer comprovar la reproducció o reconstrucció aproximada correcta d’aquests models: cançó, diàlegs, descripció. Fer adquirir seguretat en l’escolta dels missatges orals sense suport visual o escrit.

2. Conduir l’expressió oral per fer reutilitzar les estructures estudiades, en particular, les seves activitats i les seves preferències, i la situació en l’espai. 
3. Proposar un principi d’alliberament progressiu de l’expressió oral per mitjà d’unes preguntes personals, un joc oral i la presa de paraula comunicativa a classe a partir de suports visuals.
4. Assegurar-se de la correcta pronunciació i discriminació dels sons pròxims repassats en el mòdul. 
5. Fer llegir amb freqüència en veu alta i començar una progressió analítica de correspondències entres sons i grafies corresponents (aquí, els sons pròxims [i] / [y] / [u] i [∫] / [Ʒ] i les grafies « i », « u », « ou » i després, « ch », « g(e) » / « g(i) » / « j »).

6. Fer reflexionar sobre la formació dels articles contractes amb « de » i « à » i sobre els canvis d’arrel en els verbs pouvoir i vouloir. 

7. Fer llegir sistemàticament de manera exhaustiva i ràpida qualsevol dels textos treballats en el mòdul, i fer llegir més globalment textos autèntics més extensos per localitzar dades. 

8. Fer escriure a partir de models, d’exercicis dirigits, o fer transcriure els textos escoltats. 

9. Fer integrar les competències del mòdul, orals i escrites, en una tasca individual i grupal (un « collage » de fotos i de textos pot representar un company).

10. Fer practicar l’autoavaluació i l’avaluació mútua a partir de criteris explícits.

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del Mòdul 1, els alumnes han de ser capaços de:

1. Comprendre, repetir i imitar determinats intercanvis comunicatius (expressions per comunicar-se a classe, diàlegs, cançó, presentació de la seva habitació).
   

2. Discriminar i pronunciar correctament els sons pròxims repassats en el mòdul i passar sons estudiats a la seva grafia.

3. Comunicar-se en francès per a les tasques escolars, descriure la seva habitació, parlar de les seves activitats i ocis.

4. Llegir i comprendre sense dificultat tots els textos elaborats del Llibre, els exercicis i les instruccions del « projet ». 

5. Comprendre textos escrits autèntics semillargs per estar informat o actuar. 

6. Portar individualment, i després en grup, una tasca global creativa integrant destreses i coneixements orals i escrits, destinada a conèixer millor els companys de la classe.

7. Comprendre el funcionament i utilitzar correctament els articles contrets amb de i à, les diferents formes d’interrogació i les similituds en les conjugacions irregulars dels verbs pouvoir i vouloir en present.

8. Comprovar i millorar les seves tècniques millorar les seves tècniques de comprensió oral global, sense il·lustracions ni text escrit.

9. Comprendre que molts països tenen grans dificultats per enviar els seus nens a l’escola i fer descendir el nombre d’analfabets. 

10. Comprovar els seus progressos, avaluar-se mútuament i autoavaluar-se.

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Comunicar-se a classe

Situar en l’espai

Descriure i presentar la seva habitació

Parlar de les activitats i del temps lliure de cada un

BLOC 1

COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

( Comunicar-se a classe. Demanar permís, demanar fer alguna cosa.

( Presentar i descriure la seva habitació.

( Situar alguna cosa en l’espai.

( Parlar de les activitats pròpies, dels seus passatemps.
( Citar-se amb algú.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

· Frases i expressions per comunicar-se a classe.

· Diàlegs: entre pare i filla buscant Gigi la rata, entre adolescents per quedar per a més tard, entre dues amigues per anar al cinema (Test de CO, Cahier).

· Petites entrevistes d’adolescents sobre el seu temps lliure.

· Presentació de la seva habitació per un adolescent: descripció oral.

· Joc « c’est chaud / c’est froid ».

· Cançó « La vie est belle ». 

4. Comprensió oral

- Comprensió oral global i detallada de missatges comunicatius de la vida quotidiana gravats i de classe.

- Comprensió detallada de les situacions comunicatives, del vocabulari emprat i de les estructures sintàctiques escoltades.

- Comprovació de la comprensió oral per la lectura simultània i en veu alta, per la capacitat per reconstruir el significat, per l’acció i per les respostes correctes a les preguntes de comprensió. 

4. Expressió oral

- Reproducció o reconstrucció correcta dels models orals proposats (diàlegs, cançó, entrevista, descripcions orals, etc.). Lectura en veu alta que reprodueix totes les característiques de la llengua oral (ritme, entonacions, accentuació, etc.).

- Expressió guiada a partir de la variació simple dels models sintàctics (interrogació, afirmació, negació), reacció oral ràpida (quan se sent el « Bip, Bip… »).

- Entrenament a l’expressió més lliure: trobar un final a un diàleg, joc oral, resposta a preguntes obertes o d’opinió. Trobar “intrusos”. Descriure l’habitació pròpia. Representar una escena semblant.
BLOC 2


LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

· La vie au temps d’Internet! (broma) 

· Doc. Lecture Text informatiu « Aller à l’école, ce n’est pas toujours facile ».

· Joc de lògica « Les convives » (Quaderns).

· Tout sur Daniel Alan Radcliffe (Fitxa d’identitat. Quadern).

· Test escrit i il·lustrat (Quadern L5 i « Facile ou difficile », pàg. 16).

· I, com en el nivell 1:

· Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

· Transcripció dels diàlegs i els textos gravats.

· Quadres, llistes de paraules i expressions.

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita detallada dels textos curts i semicurts, elaborats i semiautèntics que serveixen de base per a la progressió del mòdul 1: les instruccions dels exercicis de classe, les instruccions per fer la tasca global Projet i la transcripció dels models orals, la cançó, el còmic, etc. 

Detecció de diferències de significat entre textos que s’escolten i el que es llegeix.

- Comprensió global i funcional (per poder reaccionar o actuar) dels textos autèntics del mòdul: text d’informacions culturals i text destinat a les estratègies de lectura en silenci. Bromes, jocs de lògica, Facile ou difficile (tècniques d’aprenentatge).

3. Expressió escrita

- Reutilització escrita dels models orals i escrits (copiar, completar, relacionar respostes i preguntes, relacionar dues parts d’una frase).

- Expressió escrita guiada: entrenament al resum (test de CO), transformació de models, elaboracions de frases o de petits textos amb ajuda de « boîtes à mots ».

- Expressió escrita més lliure: descripció de l’habitació per enviar-la al comunicant, expressió escrita, descripció creativa d’un company (« Portrait-collage»).

4. Competències integrades

( Tasca global: presentació creativa d’un company de classe: « Portrait-collage »; collage de fotos, dibuixos i textos per presentar un company tal com l’imaginem. Joc de presentació oral a partir del collage. Endevinalla « qui est-ce ? ». 

Integració de les competències: comprensió i expressió escrites i orals, treball individual, presentació i animació del joc en gran grup, avaluació col·lectiva: coneixement dels companys de classe.

BLOC 3. 
REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

1.1. Vocabulari 
( Expressions per comunicar-se a la classe.

( Les preposicions pera situar en l’espai (près de…, loin de..., etc.).
( L’habitació, mobles i objectes.

( Activitats i ocis.

1.2. Gramàtica 

( Estructures globals:

- Pouvoir / Vouloir + infinitiu

- Jouer au + esport / jouer du + instrument

- Faire du + activitat

( Punts analitzats

- Les preposicions de lloc + de: près de l’ / en face du...

- El present dels verbs del tercer grup en -oir: pouvoir i vouloir
- Moi aussi / Moi non plus.

- Els articles contrets amb « à »: au, aux i amb « de »: du, des 

1.3. Fonètica

( Les consonants pròximes sordes i sonores [∫] i [ʒ].

( Les vocals orals pròximes (tancades): [i], [y], [u].

( L’entonació interrogativa.

( L’accent d’insistència en l’última síl·laba: cançó « La vie est belle ».

1.4. De la llengua escrita a la llengua oral

( Escolto [∫]- Escric ch com a chat.


( Escolto [ʒ] - Escric g com a collège et gipsy i j a jolie.


( Escolto [y] - Escric u com a une.

( Escolto [u] – Escric ou com a fourmi.



( Escolto [i] - Escric i com a gris.



2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2.1. Funcionament de la llengua

( Morfologia i sintaxi 

 - Induccions, deduccions i reflexió sobre el funcionament dels articles contrets « de » i « à » (repàs del nivell 1). 

- Diferenciar jouer au i jouer du.
- La conjugació de determinats verbs irregulars en -oir (pouvoir i vouloir): el canvi d’arrel. Similituds i diferències orals i escrites. 

( De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

Reflexió a partir de l’observació de les diferències (HI):

- Entre la pronunciació i l’ortografia: progressió so / grafia: « ch » / « j » - « ge » - « gi », « i » / « u » / « ou ».

- Entre els fets de gramàtica orals i escrits:


- El que s’escolta i el que s’escriu, entonacions i puntuacions (! ?).


- Les terminacions dels verbs pouvoir i vouloir en present (escrit i oral).

2.2. Estratègies d’aprenentatge

( Comprensió oral de la llengua estrangera sense ajuda d’allò escrit ni de la imatge. 

( Tècnica de comprensió per a la situació i els indicis paralingüístics: el to, l’entonació o determinades paraules « transparents », etc. Facile ou Difficile, pàg. 16 (HD + HI).

( La comunicació en francès a classe: entre alumnes / amb el professor (HD) i fora de classe per correu electrònic amb el seu comunicant.

( El coneixement dels companys de classe (HD).

( La confiança en si mateix, en els propis recursos. (HD).

( L’adquisició de l’autonomia: ús del Portfolio (HI).
( El valor positiu de la diversitat (1) (HD / HI). La comprensió d’altres condicions de vida en el món.

( L’autoavaluació i la correcció mútua a partir de criteris precisos. (HI).

BLOC 4. 

DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL 

( L’educació a Europa i fora d’Europa: les escoles d’Àfrica, d’Afganistan i d’Indonèsia.

( Literatura i cine: actors de moda. Alan Radcliffe (Quadern).

( Valors socials: diferents dificultats per anar a l’escola en països subdesenvolupats. Jornada internacional d’alfabetització (8 de setembre).

( Psicologia: una habitació personal, coneixements dels altres.

( Lògica: jocs de lògica deductiva i espacial, procediments sistemàtics, construir el significat començant per les frases clau, les « phrases clés » (Quadern).

( Educació: activitats i temps lliure.

( Humor: la vida en l’època d’Internet.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 1 es prioritzen les vuit competències:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència matemàtica ((joc de lògica, relacionar conceptes, la sistematització).

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (l’espai físic personal, l’habitació i els objectes familiars, mascotes, l’esport i l’oci).

· Tractament de la informació i competència digital (correu electrònic, ús de l’ordinador com un element quotidià).

· Competència social i ciutadana (interès pel desenvolupament de països del tercer món, la necessitat de cultura i l’educació en països subdesenvolupats).

· Competència cultural i artística (el cine, dibuix d’una habitació, collages, cançó).

· Competència per aprendre a aprendre (imitació de models, tests, correcció d’errors).

· Autonomia i iniciativa personal (desenvolupament del gust i de la personalitat, aficions, sociabilitat).

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 2

1. “Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe per grups

Fitxa I: « Aller à l’école, ce n’est pas toujours facile » (Llibre L4, pàg. 14; C. Div., pàg. 9-10) 

Una fitxa de suport addicional, per a la comprensió escrita. 

Fitxa II: Es-tu capable de..? (Llibre, pàg. 16; C. Div., pàg. 9-11)

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals per a un entrenament personalitzat
Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 1, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls. 

Portfolio, fitxes d’ús lliure.

CCO Comprendre et communiquer 

Fitxa n. 1: «Rencontre dans le parc », C. Div., pàg. 21 ; « À la récré », C. Div., pàg. 29.

Fitxa n. 3: « Une nouvelle chambre », « La chambre de Martin », C. Div., pàg. 31.

VOC Vocabulaire

Fitxa n. 1: « On a le temps, qu’est-ce qu’on fait ? », C. Div., pàg. 65.

 Activitats i passatemps.

Fitxa n. 6: « Cha va les chats ? », C. Div., pàg. 70. 

La localització.

PH Phonétique
Fitxa n. 1: Els sons [∫] i [ʒ], els sons [i], [y] i [u], C. Div., pàg. 57.

EINES D’AVALUACIÓ

Avaluació de la comprensió oral CO: Test Oral: Test de CO dirigit « Toc, Toc ! » (Quadern L5, pàg. 14).
Avaluació de l’expressió oral EO: Test d’expressió oral “Es-tu capable de” (Llibre L5, pàg. 16, act. 1, 2, 3, 4) 
Avaluació de la comprensió escrita CE: eventualment, Doc. Lecture « Tout sur Daniel Alan Radcliffe », activitat 1 (Quadern L4, pàg. 13) 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE: Resum del Test de CO i test escrit « Test 30 / 30 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 15); lèxic per traduir (Quadern pàg. 17).
Auto-évaluation: Test de tècniques d’aprenentatge « Mieux comprendre un enregistrement, identifier la situation » (Quadern, pàg. 16); Autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 16).

MODULE 2 

OBJECTIUS GENERALS 

Objectius d’ensenyament 

1. Començar a acostumar a l’escolta dels documents gravats sense cap suport visual. Fer comprendre en detall, amb el suport dels sentiments produïts pels textos, les paraules i les estructures conegudes i, si cal, com sempre, amb les imatges, els sorolls situacionals i les entonacions. 

2. Comprovar que els alumnes han entès bé el sentit i la forma de les noves estructures dels missatges orals (passé composé i futur pròxim) i que perceben bé les situacions i les intencions comunicatives. Fer representar amb mímica, explicar o reconstruir el que escolten.

3. Proporcionar mitjans per tornar a fer servir oralment les noves estructures del mòdul (avoir faim / peur..., el passé composé, el futur pròxim) i provocar l’expressió oral més lliure, fent explicar anècdotes personals i inventar una història misteriosa. 

4. Assegurar-se de la correcta discriminació i pronunciació dels sons pròxims repassats en el mòdul [f] / [v] i [e] / [Σ] / [ә], i de les entonacions vinculades a les emocions (por, inquietud...).

5. Fer comprendre en l’escrit uns consells per llegir millor en públic i crear un ambient de misteri o de terror. Assegurar-se de la seva comprensió funcional per l’acció.

6.  Continuar la progressió analítica entre sons i grafies corresponents (en particular 

   les diferents grafies dels sons [e] /[Σ] / [ә] : é, er, es / ai, e (ette) / e (me).
7.  Seguir fent analitzar el funcionament del sistema gramatical francès. Fer induir 

   a partir d’exemples, com es construeixen els temps del passé composé i del 

   futur pròxim.

8.  Fer reescriure un text passant del present al passat, contestar tests escrits fabricats i autèntics, fer escriure el relat d’una experiència viscuda. 

9.  Fer integrar les competències adquirides orals i escrites en una tasca integrada en grup. Fer produir emocions en l’auditori. 

10. Ensenyar a autoavaluar les pròpies tècniques de comprensió oral sense suport visual i fer constituir un jurat d’alumnes per avaluar els resultats del mòdul. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del Mòdul 2, els alumnes han de ser capaços de:

1. Comprendre en detall, repetir, representar amb gestos i imitar els intercanvis comunicatius orals del mòdul (històries, relats en passat, anècdotes...).

2. Diferenciar i pronunciar correctament els sons pròxims repassats en el mòdul 2: [f] / [v] i [e] / [Σ] / [ә]; seguidament passar dels sons a las grafies amb valor gramatical o fonètic (exemple: el so [e] pot significar « plural » i escriure’s -es, « infinitiu » i escriure’s -er, « 2a persona de plural » i escriure’s -ez).

3. Expressar sensacions, parlar de projectes immediats, preguntar i indicar a qui pertany un objecte determinat o una certa peça de roba. 

4. Llegir i comprendre en detall i sense dificultat relats senzills escrits en passat, les instruccions del Projet i totes les formulacions del Llibre.

5. Reconèixer i construir el present, el passé composé (amb être i avoir) i el futur pròxim, en la forma afirmativa dels verbs coneguts.

6. Comprendre de manera funcional uns textos escrits autèntics prescriptius: seguir uns consells per a la lectura en públic, desxifrar els indicis per resoldre un joc de lògica, prendre posició per defensar la pau en el món.

7. Inventar en diferents grups, escriure i presentar en públic amb efectes especials un concurs de relats de misteri. Enviar la seva història per correu electrònic al comunicant.

8. Transformar el temps d’un relat, explicar per escrit una experiència viscuda i contestar un test autèntic. 

9. Comprovar i millorar les tècniques pròpies per entendre petits anuncis autèntics.

10. Comprovar els seus progressos, autoavluar-se i formar part d’un jurat per avaluar el concurs d’històries a la classe. 

CONTINGUTS 

Intencions de comunicació

Expressar sensacions

Parlar de projectes immediats

Explicar una experiència personal

Descriure accions passades

Indicar la pertinença

BLOC 1. 

COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

( Expressar sensacions i emocions.

( Parlar del que es farà immediatament.

( Explicar una experiència viscuda, descriure esdeveniments passats.

( Indicar i preguntar a qui pertany un objecte determinat.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

- El relat oral d’una experiència viscuda.

- Diàlegs i monòlegs (Llibre, Quadern).

- Jocs orals.

3. Comprensió oral

- Comprensió oral essencial i detallada dels missatges quotidians i textos diversos del Mòdul 2 amb suport o no de la imatge i del text escrit.

- Comprensió oral en detall de les estructures sintàctiques afirmatives, imperatives, interrogatives i negatives (repàs del nivell 1 o noves adquisicions del Mòdul 2). En particular: avoir + sentiment, avoir envie / besoin de + inf., estructures verbals del futur pròxim i del passé composé en la forma afirmativa.

4. Expressió oral

- Reproducció oral correcta dels models proposats, incloent-hi pronunciació, entonació
i ritme.

- Memorització del relat de ficció. Representar amb gestos i parlar el que s’ha representat.

- Expressió guiada: variació de models estudiats (exemple: variacions gramaticals consistents a passar al futur pròxim, passar al passé composé, canviar la persona dels verbs, etc.), reacció oral ràpida: « Bip, Bip… ».

- Expressió semilliure, individual i en subgrups: inventar i fer que parlin uns personatges, explicar el desenvolupament d’uns coneixements passats o futurs, representar una història misteriosa inventada.

- Jocs orals de reutilització d’estructures sintàctiques (Qui suis-je ?, À qui est-ce ?, etc.).
BLOC 2.


LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

- Relats escrits (Llibre, Quadern).

- Relats en forma de còmic: « Moi, l’hypnose… », « Théo et les racketteurs »

- Test escrit (Quadern).

- Jocs de lògica (Quadern).

- Doc. Lecture «Conseils pour la lecture en public» (Llibre) i «Vote pour changer le monde » (Quadern).

- Llistes variades, instruccions del Llibre i del Quadern.

- Transcripció dels diàlegs i textos gravats.

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita funcional i detallada de les instruccions, exercicis de classe i transcripció de textos gravats del Mòdul 2.

- Comprensió exhaustiva del relat il·lustrat « Théo et les racketteurs » i de la història en forma de còmic « Moi, l´hypnose », així com de les instruccions per al Projet « Textes frisson ».

- Comprensió escrita global i funcional de consells per transformar una lectura en espectacle i crear ambient en un relat oral.

- Comprensió funcional no lineal d’un anunci a favor de la pau mundial. 

- Joc de lògica escrit per resoldre amb una lectura no lineal.

3. Expressió escrita

- Resposta a unes preguntes tancades o oberts. Completar textos amb forats. Frases per completar. Recuperar l’ordre de frases i textos.

- Expressió escrita guiada: transformació d’un text (passar del present al passat), explicacions, composició d’un resum.

- Expressió semilliure en situació: imitació d’un relato.

- Expressin més lliure a partir d’elements imposats que combinen les adquisicions del mòdul. 

- Jocs d’escriptura.

4. Competències integrades

( Tasca global: Projet, « Textes frisson » 

- Invenció en petits grups d’una història de misteri per representar com un concurs dins de la classe. 

- Integració de les diferents competències: treball per grups, expressió oral i escrita, reutilització d’estructures estudiades, creativitat, composició, presentació escrita del text, posada en escena oral, lectura dramatitzada davant d’un jurat compost per alumnes i partint de criteris concrets (qualitat del text, dicció, entonació, posada en escena (HI i HD).

- Enviament per correu electrònic al/la comunicant.

BLOC 3. 

REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

1.1. Vocabulari 

( Sensacions (son, por, gana...).

( Verbs anomenats “de moviment” (que es conjuguen amb l’auxiliar être). 

( Algunes peces de roba.

1.2. Gramàtica 

( Estructures globals

- Avoir + sensació: avoir faim / soif / sommeil / froid / chaud / peur…
- Avoir envie de + infinitiu.

- Avoir besoin de + infinitiu.

- À qui est/ sont…. ?
( Punts analitzats

- Futur pròxim.

- Passé composé amb être i avoir.
- Participis passats en -é, -i, -u.

- Els adjectius demostratius.

1.3. Fonètica

( Discriminació de les vocals orals pròximes semiobertes i semitancades: 

[e], [Σ], [ә].

( Discriminació de les consonants pròximes sorda i sonora [f] i [v].

1.4. De la llengua escrita a la llengua oral

(    Escolto [e] - Escric é, er, es, ez com a   bébé, aller, les, venez.      


   [Σ] -      è, ai, e
              père, j’aime, cette, avec

  
 


   [ә] -      e
              me, le, je, ce...
(    Escolto [f] - Escric f com a fille.


(    Escolto [v] - Escric v com a va.
2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2. 1. Funcionament de la llengua

( Morfologia i sintaxi 

- Observació i anàlisi, inducció i reflexió sobre el funcionament del futur pròxim i del passé composé amb être i avoir en la forma afirmativa. Formulació i memorització de regles de construcció. 

- Escolta, classificació i deducció dels vincles entre l’infinitiu i el participi passat dels verbs més freqüents. 

- Observació de les estructures amb avoir: avoir peur / besoin / envie de + nom, avoir besoin / envie de + inf.

( De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències entre la pronunciació i l’ortografia: 


- Progressió so / grafia de J’entends- J’écris:

 
   Escolto    [e] - Escric é. 

   Escolto    [Σ] - Escric è, però també ai (j’aime) ou e davant d’una consonant  

  sonora (avec) o una consonant doble (cette).

Escolto [ә] - Escric e (me, le, je, ce...).

Escolto [f] - Escric f (fille).



   Escolto [v] - Escric v (va).

- Ortografia fonètica i gramatical: [e]= -es (les, mes) -> valor de plural, [e]= -er (aller, regarder) -> valor d’infinitiu, [e]= -ez (venez) -> valor de la 2a persona de plural dels verbs. 
- Diferenciació oral i escrita entre el present i el passat (je mange / j’ai mangé), entre el participi passat i l’infinitiu. 

2.2. Estratègies d’aprenentatge

( Tècniques de comprensió funcional de documents orals autèntics en llengua estrangera sense suport visual o escrit.

( Presa de paraula davant del grup: saber explicar una història i mantenir l’interès del públic.

( Utilització de la creativitat del grup.

( Autoavaluació dels recursos personals per comprendre un document oral autèntic senzill. 

( Ús del Portfolio d’exercitació individual.

BLOC 4. 
DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL
( El memorial de Caen, un museu per a la pau, coneixement dels herois i de les organitzacions per la pau: Martin Luter King, Metges sense fronteres, etc.
  ( Ficció, literatura i cine: els personatges de ficció i de terror. 

( Valors socials: seguretat, prevenció contra l’extorsió a menors, « la paix, c’est quoi ? », presa de posició personal per canviar el món.

( Psicologia: expressió dels sentiments propis, espectacle i hipnosi. 

( Lògica: jocs de lògica deductiva, trobar una paraula lletra per lletra, trobar les solucions successives començant per les frases clau i fent dos raonaments paral·lels que es conjuguen per trobar el resultat final. 

( Educació: creativitat de grup.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 2 es prioritzen les competències següents:


- Competències en comunicació lingüística (totes les activitats)


- Competència matemàtica (jocs de lògica deductiva)


- Tractament de la informació i competència digital (correu electrònic)

- Competència social i ciutadana (valors i inquietuds socials, capacitat per treballar en grup)

- Competència cultural i artística (literatura, cine de terror, lectura dramatitzada, efectes especials d’ambientació, exposició de les obres)

- Competència per aprendre a aprendre (acceptació de l’error emès pels companys, capacitat per jutjar la qualitat d’una producció partint d’uns criteris compartits). 


- Autonomia i iniciativa personal (expressió de les emocions, presentació en públic d’un treball, d’una obra, captar l’interès d’un auditori)

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 2

“Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe per grups
Diversitat a partir d’activitats del Llibre de l’alumne.

Fitxa I: « Verbes qui se conjuguent au passé avec l’auxiliaire être » (Llibre L2, pàg. 21; C. Div., 

       « Le passé composé (avec être) », pàg. 12-13).

En una mateixa fitxa, 3 propostes per memoritzar els verbs que es conjuguen amb l’auxiliar être en passé composé.

“Diversité individuelle »: activitats individuals per a un entrenament personalitzat

 Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 2, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls Portfolio, fitxes d’utilització lliure de diversos nivells.

 CCO Comprendre et communiquer 

Fitxa n. 5: « Mes animaux domestiques », C. Div., pàg. 33. 
Fitxa n. 6: « Interview sur Radio jeune », C. Div., pàg. 34. 

Fitxa n. 9: « La journée de Sakiko », C. Div., pàg. 37. 
 VOC Vocabulaire

Fitxa n.3: « Le corps humain » C. Div., pàg. 67.


Les parts del cos.

PH Phonétique

Fitxa n. 2: “Les sons [e], [Σ] i [ә]”, C. Div., pàg. 58.

Fitxa n.3: “Les sons [f], [v] i [b]”, C. Div., pàg. 59.

GR Grammaire

Fitxa n. 1: « La commissaire au travail », C. Div., pàg. 43. 

Futur pròxim.

Fitxa n. 6: « La famille Mortimer », C. Div., pàg. 48. 

La propietat i els adjectius demostratius.

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO guiat « Question de goûts » (Quadern L5, pàg. 26).

Avaluació de la comprensió escrita CE: BD « Moi, l’hypnose... » (Llibre L1, pàg. 18).

Avaluació de l’expressió oral EO Test d’expressió oral « Es-tu capable de » (Llibre L5, pàg. 25, act. 1, 2, 3 i 4). 

Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE: resum del Test de CO i Test escrit « 40 sur 40 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 27); lèxic per traduir (Quadern, pàg. 29).

Autoavaluació: test de tècniques d’aprenentatge « Des trucs pour mieux comprendre un enregistrement, identifier le sens des phrases et des mots prononcés » (Quadern, pàg. 28); autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 28).

MODULE 3


OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Entrenar a comprendre l’oral proposat en situació, amb i sense suports visuals (cançó de 7 estrofes, conversa telefònica d’extensió mitjana, presentació humorística de convidats a una festa, fragment d’entrevista).

2. Comprovar que les situacions de comunicació oral i els missatges gravats s’han comprès íntegrament i que les estructures estudiades estan compreses de forma detallada. 

3. Propiciar la progressió d’una expressió oral més espontània, més construïda i més llarga que en els mòduls anteriors. Cal fer comentar relats de projectes i de vides. Cal fer explicitar interpretacions, motius d’una elecció o una altra, etc. S’ha d’incitar a parlar en francès dins dels subgrups en el moment dels jocs, dels exercicis lliures i, sobretot, en el moment del Projet, s’ha de practicar la interrogació per entrevistar.
4. Cal assegurar-se de la correcta diferenciació auditiva i de la correcta pronúncia dels sons pròxims proposats: [õ] / [o], [p] / [b]). S’ha de relacionar grafia i so.

5. Es diferencien les escriptures del so [o] = o, au, eau i les del so [e] amb valor gramatical en les terminacions de l’infinitiu « er » i del participi passat « é, ée, és, ées » dels verbs del primer grup en el passé composé. 

6. S’analitzen les modificacions de la cadena sintàctica (oral i escrit) entre la forma negativa en present i en passé composé (col·locació del « ne » i del « pas). S’ha de fer observar i assimilar les regles de concordança dels verbs pronominals en el passat i l’ús especialment difícil de l’adjectiu possessiu « leur /leurs ».
7. Es propicia la lectura silenciosa de textos autèntics semillargs (relats de vides), l’emissió i la comprovació d’hipòtesis de significat amb relativa autonomia. 

8. S’han d’integrar les competències adquirides en una tasca de comunicació entre subgrups a la classe: l’entrevista sobre un projecte de classe, i el propi projecte per enviar a un comunicant per correu electrònic.
9. Es comproven les facultats de memorització dels alumnes en francès, se’ls incita perquè utilitzin tots els seus recursos (matemàticament / hemisferi esquerre - creativament, per lateralitat / hemisferi dret) per resoldre problemes de lògica.

10. S’ha d’utilitzar de manera natural, cada vegada que la situació ho requereixi, la coavaluació, l’avaluació mútua professor / alumne, alumne / alumne a partir de criteris coneguts per tots i l’autoavaluació individual. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del Mòdul 3, els alumnes han de ser capaços de:

1. Comprendre, reproduir i imitar intercanvis comunicatius orals d’extensió mitjana (conversa telefònica, sondejos sobre la vida quotidiana personal, presentació de convidats en una festa, presentació dels costums de la família). Cantar una cançó llarga.

2. Memoritzar embarbussaments diferenciant bé els sons propers [õ] on / om i [o] o / au / eau, [b] i [p], i saber passar-los de l’oral a l’escrit.

3. Localitzar les diferències entre unes informacions escoltades i llegides.

4. Fer un sondeig sobre els hàbits diaris dels companys i de la seva família, posar-se en la pell d’un paparazzo, comentar o imaginar un projecte de classe en una escola amb inquietuds. Expressar accions passades. 

5. Llegir i comprendre (reflexionar sobre) la descripció de les vides realment diferents (d’una adolescent bretona, d’un jove aprenent de Benin, de Laëtitia, una jove cega). 

6. Reconèixer i fer servir conscientment el passé composé en la forma negativa i el passé composé dels verbs pronominals (oral i escrit). Saber quan s’ha d’utilitzar l’adjectiu possessiu leur / leurs. 

7. Elaborar en grup un projecte sobre el qual es farà una entrevista. Esforçar-se per parlar en francès en els subgrups. Fer servir correctament la interrogació.
8. Explicar un projecte de classe i enviar-lo a un comunicant per correu electrònic. 
9. Comprovar a classe la seva capacitat de memorització i de resolució d’un joc de lògica, matemàticament o per lateralitat.

10. Autoavaluar-se i avaluar els companys de manera natural i sense por d’equivocar-se. 

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Descriure un pis o una casa

Presentar la família

Expressar accions passades en forma negativa

Explicar com s’ha desenvolupat una festa

Parlar de les activitats personals

Parlar de les activitats fora del centre escolar

BLOC 1.


COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

• Descriure un pis o una casa 

• Parlar de les activitats i dels costums de la família parlar de les activitats i dels costums de la família pròpia o d’una altra.

• Explicar esdeveniments succeïts en forma negativa. 

• Comentar per telèfon com s’ha desenvolupat una festa.

• Parlar de professions.

• Parlar dels costums quotidians i informar-se dels dels altres.

• Parlar d’activitats que es fan fora del centre.

• Parlar de projectes fets en el centre o fora del centre. 

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

- Cançó « la maison au milieu des bois ».  

- Miniconverses « Une soirée chez Natacha ». 

- Conversa telefònica « Bonjour mon amour ». 

- Entrevista « comment s’appelle votre collège ? » 

- Diàleg « Quelle gaffe! ». (Llibre i Quadern)

3. Comprensió oral

- Comprensió oral global i detallada. Localització d’informacions orals amb suport de l’escrit i de la imatge en una cançó. 

- Localització de paraules conegudes i desconegudes en la globalitat sonora (diàlegs, monòlegs, cançons) amb suport visual o sense. (Comprovació de la comprensió per la repetició correcta o la reconstrucció del sentit dels diàlegs.)
- Hipòtesis i deducció del sentit de paraules i expressions noves en situació amb suport de la imatge o sense. 

- Identificació d’estructures verbals que concreten el significat (passé composé, participi passat, infinitiu) en les gravacions. 

- Percepció de l’humor i de les emocions.
4. Expressió oral

- Reproducció oral, reformulació lliure, resum oral o lliure, resum oral o reconstrucció del sentit d’un diàleg i altres models registrats.

- Expressió guiada: a) descripcions orals a partir d’il·lustracions, respostes a preguntes concretes o semiobertes, b) reutilització d’estructures concretes sota forma d’exercicis o de jocs orals (el passé composé en forma afirmativa i negativa), c) reacció oral ràpida: « Bip, Bip… ».

- Entrenament a una expressió més lliure: a) resposta lliure a preguntes situacionals obertes o a una entrevista, b) formulació de comparacions entre dues informacions orals i escrites (diàleg telefònic / escrit de premsa), c) petit relat oral a partir d’una situació (una festa, les activitats d’una jornada), d) dir per quin motiu es prefereix un projecte que un altre, e) inventar un projecte de classe.

BLOC 2. 



LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

- Transcripció dels diàlegs i textos gravats (cançó, diàlegs, monòlegs, microconverses).

- Fragment d’un article de diari « Johnny et Natacha: La rupture ? » 

- Fragments de revista autèntica, cartell, testimonis, « À l’école, ça bouge ! » 

- Cartes de presentació. Doc. Lecture (lectura autèntica) « D’un bout à l’autre de la planète ». 

- Preguntes model per a una entrevista « L’Interview » Projet.

- Reportatge. Doc. Lecture (lectura autèntica): « Laëtitia, une jeune fille pas comme les autres ». 

- Jocs escrits: jocs de lògica per resoldre, paraules amagades.

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita funcional de les instruccions del Llibre i del Quadern, detectar diferències o errors de significat o de forma en un petit text, identificar paraules amagades.

- Comprensió exhaustiva de les transcripcions dels textos gravats (cançó, diàlegs, etc.). 

- Recerca de diferències entres les informacions ofertes per un fragment d’article de diari i un diàleg. Percepció de l’humor. 
- Comprensió escrita funcional de petits textos autèntics descriptius de projectes de classe. Recerca de dades concretes.

- Lectura de textos autèntics més extensos (Doc. Lecture Llibre i Quadern). Elaboració i confirmació d’hipòtesis sobre el significat. Comparacions. Suport del sentit per la imatge situacional o descriptiva. Interpretació personal. Imaginar a partir del que es llegeix. 

3. Expressió escrita

- Còpia: còpia de petits textos amb modificacions o sense, complement d’una narració, d’un diàleg escrit amb « boîtes à mots ». Jocs de vocabulari.

- Expressió escrita guiada: complement d’una narració o un diàleg amb suport o sense de la gravació o d’una « boîte à mots » b) Respostes a preguntes tancades o semiobertes, variació d’una estructura de frase o de text amb modificacions en cadena (del present al passat, del participi passat a l’infinitiu, de la forma negativa a la forma afirmativa, del singular al plural, etc.).

- Expressió escrita semilliure i lliure: formulació o reformulació d’un resum, elaboració d’una petita narració amb model o sense, redacció d’un projecte de classe, simulació de rol (entrevista a un grup d’estudiants sobre el seu projecte).

4. Competències integrades

•Tasca global: Projet: « L’interview ! »

- Treball de grup: elaborar per escrit un projecte comú de la classe; preparar un guió per a una entrevista oral sobre aquest projecte.

- Fer l’entrevista oralment, sense suport del guió.

- Es pot treballar en subgrups, formant equips.

- Valorar especialment l’expressió oral de “periodistes” i entrevistats.

- Demanar als alumnes que valorin les diferents actuacions.

• Integració de diverses competències i aptituds: expressió escrita i comprensió escrita, sintaxi.

Treball i creativitat de grup, originalitat. 

BLOC 3. 

REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

1.1 Vocabulari 

• La família (repàs)

• Les habitacions de la casa 

• Alguns mobles

• Les professions i els professionals

• Accions quotidianes

1.2. Gramàtica 

• Estructures globals

- La col·locació de les partícules « ne » i « pas » en la negació i en el passé composé.
- Lloc i nombre dels pronoms personals en la conjugació dels verbs pronominals en present i en passé composé.
• Punts analitzats 

- Els auxiliars être i avoir i el passé composé.
- El passé composé en la forma negativa.

- Els verbs pronominals en passé composé.

- Els adjectius possessius (diversos posseïdors), repàs i síntesi.

1.3. Fonètica 

• Distinció de les vocals orals i nasals pròximes:

[õ] / [o] 

• Distinció de les consonants oclusives pròximes:

[p] sorda 

[b] sonora

1.4. De la llengua escrita a la llengua oral

Escolto     
Escric

[p], [b] 

 p, b 

[õ], 

 on ou om ( tonton / tombe)

[o]

 au (chaud), o (pédalo), o eau (eau)

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2.1. Funcionament de la llengua

• Morfologia i sintaxi 

- Observació de la construcció de la cadena sintàctica. Comparació en les frases en present i en passé composé en forma negativa (lloc de « ne » i « pas »).

- Observació, deducció i formulació de regla d’ús dels adjectius possessius (síntesi posseïdors, objecte posseït en singular i plural). 

• De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit 

- Reflexió i elaboració de regles de funcionament:

a) les terminacions de l’infinitiu i del participi passat. L’auxiliar dels verbs pronominals i la concordança del participi passat. Diferències ortogràfiques / sense diferències (parler / parlé, réveillé / réveillée / réveillées...).

2.2. Estratègies d’aprenentatge

• Comprovar les seves capacitats de memorització per classificació, per tema, visualment o de manera creativa (HI + HD): Facile Difficile pàg. 40.
• Produir en grups de manera autònoma, acostumar-se a parlar francès en els subgrups, i entre grups a la classe.

• L’avaluació mútua: entrenament a avaluar els èxits dels companys en funció d’uns criteris concrets.

• Tractaments de les diferències culturals o físiques com una cosa natural, interessant i igualitària o complementària. 

• L’autoavaluació. Anàlisi de les pròpies forces i punts febles. Previsió d’itinerari individual de millora. Ús del Portfolio i del quadern d’entrenament individual.
BLOC 4. 
DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

• Diversitat d’estils de vida en una regió francesa (Bretanya) a l’Àfrica francòfona (Benín). Llengües regionals i nacionals en la francofonia, el bretó i la llengua de Benín.

• Projectes d’escoles franceses actives, intercanvis escolar entre instituts francesos i estrangers.

• Societat: projectes d’escoles solidàries amb Níger, viure les seves diferències (la vida d’una jove cega).

• Lingüística i humor: jocs de llengua.
• Comunicació: les mentires dels paparazzi.

• Lògica: joc de lògica matemàtica i joc de lateralitat. 

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 3 es prioritzen les vuit competències:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència matemàtica (joc de lògica, classificacions de paraules, jocs de deducció).

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (Bretanya, Benín, la vida en un lloc diferent).

· Tractament de la informació i competència digital (correu electrònic).

· Competència cultural i artística (la premsa i els actes socials, les professions).

· Competència social i ciutadana (projectes solidaris, ajuda social, conèixer altres realitats).

· Competència per aprendre a aprendre (intercanvis escolars, exercitar la memòria).

· Autonomia i iniciativa personal (sentit de l’humor, desenvolupament i expressió de la pròpia personalitat, gustos).

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 2

1. “Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe per grups
Fitxa n. 1 « D’un bout à l’autre de la planète » (Llibre L4, pàg. 34; C. Div., pàg. 14-15). 


Entrenament a la lectura de la imatge i del text.


1 suport comú per a tots i 3 graelles (A, B, C) diferenciades per nivell de complexitat. 

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals per a un entrenament personalitzat

Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 3, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls.

Portfolio, fitxes d’ús lliure a diversos nivells. 

 CCO, Comprendre et communiquer

Fitxa n. 7 « Comment bien accueillir ton correspondant », C. Div., pàg. 35.
Fitxa n. 2 « À qui sont ces maisons ? », C. Div., pàg. 32. 
GR 
Grammaire

Fitxa n. 2 « Berthe est triste », C. Div., pàg. 44. 

El passé composé i els auxiliars être i avoir. 
Fitxa n. 4: « la vie de Bernard Suchard », C. Div., pàg. 46.

Verbs en passé composé. Totes les formes. 

Fitxa n. 5: Quiz de grammaire, C. Div., pàg. 47.

Repàs: ús dels temps verbals. 

PH Phonétique
    

Fitxa n. 4, C. Div., pàg. 60


Els sons [o] de loto, chapeau, au [o] de Japon

    I [ﺭ ] de bord, or.
EINES D’AVALUACIÓ
• Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO dirigit « Quelle gaffe ! » (Quadern L5, pàg. 38).

• Avaluació de l’expressió oral EO Test d’expression orale « Es-tu capable de ? » (Llibre L5, pàg. 36, act. 1, 2, 3, 4, 5 i 6). 

• Avaluació de la comprensió escrita CE eventualment, Doc. LectureLaëtitia, une jeune fille pas comme les autres ??? (Quadern L4, pàg. 37).

• Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE: resum del Test de CO (Quadern L5, pàg. 38) i Test « 30 sur 30 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 39); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 41).

• Auto-évaluation: Test de tècniques d’aprenentatge « Avoir une mémoire d’éléphant » (Quadern, pàg. 40); autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 40).

MODULE 4

    OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Exercitar la comprensió dels documents gravats de forma ràpida, des de la primera escolta i en un primer moment sense el suport del text escrit (monòleg, projectes, diàlegs en botigues).

2. Comprovar que les situacions de comunicació oral i els missatges gravats són compresos íntegrament, i que les estructures estudiades són compreses detalladament (oral i escrit).

3. Ajudar a la progressió d’una expressió oral bastant espontània, relativament autònoma i més lliure que en els mòduls anteriors. Fer inventar històries, mentides, altres situacions similars, fer comentar les situacions estudiades. 
4. Assegurar-se de la correcta diferenciació auditiva i de la bona pronunciació dels sons pròxims proposats [sk] / [st] / [sp]. Fer passar del so a la grafia i de la grafia al so.

5. Fer analitzar les modificacions de la cadena sintàctica (oral i escrit), amb la inclusió del

pronom en en les formes afirmativa i negativa, observar i induir la regla de formació del futur en tots els verbs en–er regulars. 

6. Fer observar i assimilar alguns futurs irregulars d’ús freqüent. 

7. Fer comprendre l’expressió de la quantitat concreta i no concreta: repàs dels articles partitius.
8. Fer entendre l’explicació d’una recepta de cuina i fer-la posteriorment a classe. (Projet) 

9. Fer parlar en francès en els subgrups durant el moment dels jocs, dels exercicis lliures i, sobretot, en el moment del Projet.
10. Fer entendre la font i les conseqüències de determinats errors de comunicació.

11. Incitar a moments d’autoavaluació i de reflexió individual i col·lectiva sobre l’itinerari d’aprenentatge que cada un està fent. 

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del Mòdul 4, els alumnes han de ser capaços de:

1. Comprendre, reproduir i imitar intercanvis comunicatius orals d’extensió mitjana (fer compres a les botigues d’alimentació, comprendre la noció de la quantitat per fer una recepta).

2. Divertir-se amb la memorització d’embarbussaments diferenciant bé els sons [sk] / [st] / [sp], i saber transcriure’ls. 

3. Imaginar una trobada o un esdeveniment feliç que esdevindrà. Inventar mentides de joves que volen trobar-se.

4. Llegir i interpretar en veu alta un còmic reproduint les característiques de la llengua oral (rapidesa, ritme, contraccions, entonacions, pas de la grafia al so correcte).

5. Reconèixer (oral i escrit), i fer servir conscientment el futur, així com el pronom « en » per evitar repeticions. 

6. Utilitzar indistintament les expressions aller à / chez per referir-se a una botiga / un professional.

7. Elaborar una recepta i enviar-la al seu comunicant. 

8. Comprendre l’enunciat d’un joc de lògica en francès i resoldre’l. 

9. Comprendre que determinats errors de pronúncia condueixen a errors de significat i a equívocs que solen ser divertits.

10. Autoavaluar-se i interessar-se en la pròpia manera d’aprendre, i en l’itinerari personal d’aprenentatge que està seguint.

CONTINGUTS

Intencions de comunicació


Fer projectes


Parlar del futur.


Enumerar articles d’alimentació


Demanar un producte en una botiga

Expressar una quantitat

BLOC 1. 

COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

( Fer projectes.

( Parlar el futur. 

( Demanar un producte en una botiga d’alimentació. 

( Enumerar productes que cal comprar. 

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

( Textos semiautèntics

- Monòleg interior «Claudette et son tableau ».

- Conversa telefònica. (Quadern)

- Descripcions i enumeracions orals. 

- Frases escoltades en botigues d’alimentació. 

- Diàlegs (clients / comerciants). 

- Conversa entre dos germans sobre unes compres que cal fer. (Quadern) 

- Gravació de la història « On fait des crêpes ? ».

- Diàleg « Attention, fragile ». (Quadern)

3. Comprensió oral 

- Comprensió oral detallada en la primera escolta amb suport de la lectura i de la imatge. Suports auditius i visuals: les entonacions i les mímiques.

- Comprensió en detall: localització de diferències entre el que s’escolta i la il·lustració corresponent.

- Demostració del nivell de comprensió oral a través de la sèrie de detalls o d’expressions precises sentides en les microconverses.

 - Comprensió del sentit d’un missatge oral amb deducció a la primera escolta del context situacional: qui parle? où est-ce que tu entends ces phrases?
- Comprovació de la comprensió: repetició correcta o reconstrucció del sentit dels diàlegs. 
- Explicitació del problema de comunicació plantejat al llarg d’un minidiàleg i elecció de la imatge que representa la situació.
- Identificació oral de les terminacions verbals del futur, observació dels canvis d’arrel en els futurs irregulars i de la inclusió del pronom en en les formes presents i passades.
4. Expressió oral

- Reproducció: a) reformulació lliure d’un diàleg o reconstrucció del sentit d’un diàleg i d’altres models gravats, b) lectura en veu alta de manera natural (textos de còmic), c) lectura cada vegada més ràpida.
- Expressió guiada: a) joc de memorització en cadena, b) comentaris orals i explicacions sobre un text oral o escrit, c) automatismes de respostes a preguntes concretes per reutilitzar el vocabulari i les estructures estudiades, d) reutilització d’estructures concretes sota forma d’exercicis o de jocs orals (el pronom en), e) reacció oral ràpida: « Bip, Bip… ».

- Entrenament a l’expressió lliure: a) imaginació d’altres episodis, d’altres anècdotes per a la mateixa situació, b) invenció d’una altra història semblant, c) expressió en situació comunicativa o simulada: posar-se d’acord en el seu grup de treball, emetre una opinió, donar una explicació, d) fer la lectura cada vegada més ràpida. 

BLOC 2.



LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit 

( Per a l’escrit: textos autèntics i semiautèntics

- Traducció dels diàlegs i altres textos gravats. 

- Missatges de xat a Internet. 

- Etiquetes de mercaderies i rètols de botigues. 

- Còmic semiautèntic « On fait des crêpes ? » 

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern. 

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita detallada de les instruccions del Llibre i del Quadern, particularment de les instruccions del desenvolupament del Projet.

- Comprensió exhaustiva de les transcripcions dels textos gravats (monòleg, converses, diàleg per telèfon o en botigues, còmic). 
- Lectura ràpida i funcional de textos curts o de documents gràfics: uns rètols de botigues, unes llistes de compres i unes rèpliques de xat per Internet.

- Comprensió pràctica i funcional d’un joc de lògica.

- Comprensió de l’humor en textos de còmic amb el suport de les il·lustracions.

- Comprensió exhaustiva d’un text prescriptiu (recepta culinària).

- Lectura d’informacions autèntiques extretes de revistes per a adolescents Doc. Lecture « Autour du monde » 

3. Expressió escrita

- Còpia: a) còpia de frases i petits textos amb modificacions o sense, b) exercicis escrits i jocs de vocabulari, c) correcció d’errors i còpia de la versió correcta.

- Expressió escrita guiada: a) relat o diàleg per completar sense suport, b) resposta a preguntes escrites tancades o semiobertes, c) explicacions escrites, d) formes verbals per completar o variar, formes de conjugacions a partir de l’infinitiu. 

- Expressió escrita semilliure o lliure: a) resum escrit d’una situació, d’un diàleg o d’un còmic, b) invenció d’una història a partir d’un model estudiat, c) confecció d’una recepta de cuina, d) transformació d’una recepta original en una altra, e) consulta a Internet sobre altres receptes de cuina francesa.

4. Competències integrades

( Tasca global: « Dégustation de crêpes en classe »

- Treball de grup: elaboració de creps a classe. Per tant: repàs de la recepta, grups per a les diferents tasques, ingredients, estris per a la preparació (paella, espàtula, etc.) i degustació (plats, gots, coberts de cartró / plàstic, tovallons i estovalles de paper, etc.), disposició de les taules i organització de la neteja posterior de l’aula.

( Integració de l’oral i de l’escrit

- Escolta i lectura simultànies.
- Transcripció d’un diàleg en l’escrit per completar, i comprovació gràcies a la gravació. 
- Dictat.

- Lectura en veu alta.

BLOC 3.

REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

1. 1. Vocabulari 

( Comerciants i botigues d’alimentació

( Estris de cuina i servei de taula 

( Productes diversos de consum

1. 2. Gramàtica

( Estructures globals

- Aller à la boulangerie / aller chez le boulanger

- Fórmules relatives a comprar i vendre: Vous désirez ? C’est combien ? 

- Valoracions sobre els preus: C’est cher / C’est bon marché!

- Frase llarga en passat amb enumeració. 

- Repàs de l’expressió en + material: en papier, en carton…

( Punts analitzats 

· Futur simple dels verbs regulars i alguns d’irregulars freqüents, ús i formació.
-
Pronom personal en / complements COD amb partitiu.

- 
Negació amb pas de + COD

1.3. Fonètica

( Consonants oclusives precedides per [s ]: [sp], [st ], [sk ], etc. 

1.4. De la llegua escrita a la llengua oral 

Escolto        Escric

( [sp] 

sp (spécial)

( [st ] 

st (stupide)
( [sk ] 
sq, sk, sc (squelette, ski, score)

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2.1. Funcionament de la llengua

( Morfologia i sintaxi

- Observació i deducció de la regla de substitució dels COD precedits de partitius, pel pronom personal en i de la seva col·locació en les frases en present afirmatives i negatives.

- Observació, comparació i deducció de la regla de formació de futur dels verbs regulars en -er (infinitiu + terminació). 

- Observació, comparació i construcció dels verbs irregulars freqüents en futur.
( De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió sobre les terminacions escrites i orals del futur. Comparació amb el verb avoir (oral i escrit).

- Reflexió sobre la pronúncia de la –s líquida, produir el so correctament sense suport de vocal.

- Entre els fets de gramàtica orals i escrits: « je mets » / « j’en mets », que no difereixen més que per una vocal quan s’escolten, però per escrit difereixen pel que fa a fragmentació sintàctica.

2.2. Estratègies d’aprenentatge

• Comprovar les pròpies capacitats de detecció d’errors provocats per errors de pronunciació (HI l’anàlisi de la forma i del sentit + HD la falta de sentit, l’humor i l’equívoc): Facile ou Difficile ? (Quadern, pàg. 52). Entendre millor d’on vénen els errors. Riure’s amb les conseqüències dels errors per acceptar-los més bé.

• Cooperació en grups per a una tasca en què cada un té una funció determinada, i el grup un objectiu comú. 
 ( Interès pel propi itinerari personal d’aprenentatge.

BLOC 4.

DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

( Botigues i productes francesos.

( Tradicions. Les creps i la Chandeleur.

( Lògica: joc de lògica deductiva, considerar tots els elements, resolució per eliminació. 

( Societat: les compres, el mercat, l’alimentació.

( Psicologia: capacitat d’organització, creativitat, originalitat.

( La gastronomia: un aspecte més de la cultura d’un país.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 4 es prioritzen les competències següents:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència matemàtica (joc de lògica deductiva, llistes d’expressions).

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (l’alimentació sana, aliments i receptes, el pes i la mesura, el consum intel·ligent).

· Tractament de la informació i competència digital (xatejar, consultar Internet, ús del correu electrònic).

· Competència cultural i artística (respecte per les tradicions).

· Competència per aprendre a aprendre (ampliar informació, buscar dades).

· Autonomia i iniciativa personal (organització, originalitat, saber comprar).

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 2

1. “Diversité collective”: activitats col·lectives, per fer a classe, en grups

Fitxa I: « Pour bien prononcer » (Llibre L1, pàg. 39; C. Div., pàg. 16).
2. “Diversité individuelle”: activitats individuals per a un entrenament personalitzat
Les fitxes següents corresponen al mòdul 4, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls.

Portfolio, fitxes d’ús lliure a diversos nivells. 

CCO Comprendre et communiquer 

CE

Fitxa n. 11: « Ta chambre, zone interdite ou entrée libre ? », C. Div., pàg. 39 (diversité individuelle).


Comprendre diferents opinions sobre un mateix tema.

VOC Vocabulaire

Fitxa n. 4: « Fruits et légumes », C. Div., pàg. 68.


 Els aliments.

Fitx n. 5: « Où est-ce qu’on achète ? », C. Div., pàg. 69.


Noms de les botigues.

GR Grammaire

Fitxa n. 7: « Zoé et Farida: deux bonnes amies ? », C. Div., pàg. 49.


El futur simple. 

Fitxa n. 11: « Thierry et Édouard », C. Div., pàg. 53.


La forma negativa.

PH Phonétique

Fitxa n. 6: « Le son [s] », C. Div., pàg. 62.

EINES D’AVALUACIÓ

( Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO dirigit « Attention, fragile ! » (Quadern L5 pàg. 50).

( Avaluació de l’expressió oral EO: Test d’expressió oral « Es-tu capable de… » (Llibre L5 pàg. 46, activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6)
( Avaluació de la comprensió escrita CE: Eventualment Doc Lecture « Autour du monde » Quadern L4 pàg. 49 i BD « On fait des crêpes ? » (Llibre L3, pàg. 43). 
( Avaluació de l’expressió escrita i de gramàtica EE: resum del Test de CO (Quadern L5, pàg. 50) i test « 40 / 40 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 51); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 53).
( Autoavaluació: test de tècniques d’aprenentatge « Mieux comprendre les erreurs » (Quadern pàg. 52): les faltes de pronunciació que canvien el sentit del missatge; autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 52).

MODULE 5


OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

1. Fer captar el sentit de les gravacions, primer tan intuïtivament com sigui possible i, després, per l’anàlisi, per fer comprovar les hipòtesis sobre el sentit.

2. Comprovar l’expressió oral detallada, localització i comprensió d’expressions i d’estructures concretes amb suport escrit o de la imatge, o sense (diàlegs al carrer, conversa telefònica d’extensió mitjana). 

3. Fer observar les afinitats i les diferències, grafies / sons [Ø] i [oe]. Tots dos es poden escriure eu però [oe] també es poden escriure oe. Fer treballar la e muda en l’oral i observar els canvis de ritme que provoca la frase. Fer observar igualment l’oposició [k] / [g]. 

4. Alliberar l’expressió oral per la reformulació lliure del que s’ha entès.

5. Fer observar, analitzar i reutilitzar les estructures i els punts de gramàtica del mòdul i comparar amb la llengua pròpia (formes negatives, ús dels pronoms personals COD, imperatiu); fer observar i assimilar els canvis de l’arrel del verb venir en present. 

6. Incitar a la lectura autònoma dels textos autèntics proposats (fullets turístics, anuncis de pel·lícules) o semiautèntics (carta de restaurant).

7. Fer integrar les competències adquirides en una tasca de comunicació en subgrups a la classe: preveure un intercanvi real o virtual amb els comunicants i proposar-los una visita interessant de la seva ciutat. 

8. Demanar que es facin presentacions creatives i documentals que mostrin el valor de la ciutat o regió dels alumnes i motivin els seus comunicants a venir o a contestar de la mateixa manera.

9. Fer analitzar en detall el cartell d’una pel·lícula.

10. Comprovar la capacitat de trobar paraules per parlar en francès sense por ni vergonya per les possibles errades.       
Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del Mòdul 5, els alumnes han de ser capaços de:

1. Comprendre de manera relativament autònoma les instruccions i els textos orals i escrits del mòdul: uns joves que parlen de la roba que prefereixen, una carta de restaurant, informacions sobre la ciutat.

2. Divertir-se amb la memorització d’embarbussaments diferenciant bé els sons pròxims [Ø] / [oe] / [ﺭ ] , [k] [g].

3. Descriure l’aparença d’un company i parlar de la seva roba habitual. 

4. Jugar oralment a un joc d’endevinalles i resoldre un problema de lògica escrit.

5. Comprendre on es col·loquen els pronoms personals COD en les frases de present, en la forma afirmativa i negativa. Reutilitzar-los correctament de manera oral o per escrit. 

6. Indicar un itinerari al carrer o per telèfon, preguntar el camí.
7. Ajudar els alumnes a comparar la seva aptitud per posar en moviment els seus recursos personals per parlar en francès.

8. Presentar un itinerari i enviar-lo al seu comunicant per correu electrònic. 
9. Elaborar en grup uns itineraris de la seva ciutat o els voltants per incitar el seu comunicant a acudir-hi. Parlar en francès en els subgrups. 
10. Comprendre, reproduir i imitar intercanvis comunicatius orals d’una desena de rèpliques (converses en un restaurant, relat d’una situació, en present i passat). 

11. Memoritzar una cançó, interpretar un diàleg estudiat.

CONTINGUTS

Intencions de comunicació

Descriure l’aspecte d’algú

Fer apreciacions sobre la roba

Escollir el menú en un restaurant

Preguntar el camí

Donar indicacions per dirigir-se en una ciutat 

BLOC 1.

COMPRENDRE, PARLAR I CONVERSAR

1. Actes de parla

• Comprendre i escollir un menú en un restaurant. 

• Demanar un plat o un menjar. 

• Referir-se a algú utilitzant pronoms personals.

• Emetre apreciacions sobre la roba.

• Descriure i justificar l’aspecte propi o el d’algú.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

- Comentaris de joves sobre les raons del seu aspecte « Ton look au Collège ».

- Preguntes a algú sobre el seu vestuari per endevinar qui és. 

- Diàlegs en un restaurant (entre els clients, entre cambrer i client).

- Diàleg « J’adore les surprises ». Test CO, Quadern L5 pàg. 62.

- Converses al carrer per preguntar el camí.

- Conversa telefònica entre Benjamin i Richard, per saber com arribar a casa de Richard.

- Cançó « Sur le pont d’Avignon ». 

3. Comprensió oral 

- Comprensió oral detallada de testimonis personals i d’opinions de joves sobre les seves preferències indumentàries.

- Comprensió exhaustiva del significat i de la forma dels missatges orals destinats a l’aportació activa de noves estructures, actes de parla i punts de gramàtica nous del mòdul. 

- Comprensió ràpida i exhaustiva de preguntes en situació simulada (el cambrer d’un restaurant) per poder contestar de manera realista (consultant un menú). 

- Retall de la cadena sintàctica oral. Exemple: inserció del pronom personal COD o en, les dues partícules de la negació.

- Comprensió de les dificultats d’una persona per trobar el seu camí amb ajuda solament d’unes indicacions donades per telèfon. 
- Comprensió funcional d’instruccions orals per no perdre’s en una ciutat. 
4. Expressió oral
 

- Reproducció oral, reformulació lliure, resum oral o reconstrucció oral del sentit d’un diàleg semillarg, d’un text escrit curt. 

- Expressió guiada: a) respostes a preguntes concretes o semiobertes. Ex.: Qui dit quoi ?Avec qui tu t’identifies?, b) reutilització i fixació de les estructures estudiades (reducció de la frase amb els pronoms personals, complements, imperatius) en forma d’exercicis variats d’endevinalles i jocs orals « devinez à qui je pense », c) cançó, d) reacció oral ràpida: « Bip, Bip... ». 

- Entrenament a l’expressió més lliure: a) preferències en l’elecció d’un menú, propostes de la carta d’un restaurant, b) descripció oral i comentaris lliures sobre l’aspecte dels joves, c) explicació de les raons d’una preferència, d) com arribar a una direcció.

BLOC 2.

LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

- Textos autèntics i fabricats.

- Transcripció dels diàlegs i els textos gravats.

- Carta d’un restaurant.

- Lletra d’una cançó tradicional francesa.

- Pla d’una ciutat.

- Fullet turístic « Avignon, cité des Papes ».

- Publicitat « Le mystère de la chambre jaune » (Quadern).

- Jocs escrits: jocs de lògica, paraules ocultes (Cahier).

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita funcional i precisa de les instruccions del Llibre i del Quadern, i especialment del desenvolupament del projecte de grup final. 

- Comprensió exhaustiva de la forma i del sentit en les transcripcions escrites dels textos gravats (diàlegs, comentaris).

- Lectura comprensiva de la carta d’un restaurant.

- Lectura ràpida o funcional de documents gràfics: un plànol de ciutat, un mapa geogràfic.
- Lectura per buscar informacions pràctiques en un fullet turístic (cop d’ull per sobre).
- Comprensió detallada d’indicacions per orientar-se en un plànol i per resoldre un joc de lògica.
- Comprensió de la relació entre forma i significat en un cartell de cine. Lectura de la imatge i del text. Anàlisi, deducció i inducció. 
- Comprensió pràctica i funcional de la formulació escrita d’un joc de lògica amb suport d’il·lustració. 

3. Expressió escrita

- Còpia: còpia de paraules, de frases i de petits textos. Reconstrucció i còpia de frases en desordre.

- Expressió escrita guiada: a) completar frases, o diàlegs amb « boîte à mots » o sense, b) respostes senzilles i més elaborades a preguntes escrites, c) variació d’una estructura: pas a la forma negativa, relació dels complements amb els seus pronoms personals, d) respondre per escrit les preguntes sobre un cartell de cine.

- Expressió escrita semilliure i lliure: a) preparar uns cartells sobre la ciutat o la regió amb suport de fotos o postals, b) relat d’un cap de setmana turístic a partir de les informacions d’un fullet, c) presentació d’un programa de viatge i d’un itinerari de visites a la seva ciutat per als comunicants, d) enviar aquest programa per correu electrònic.

Competències integrades

( Tasca global: « Venez chez nous ! »

- Treball de grup: elaborar un itinerari a la seva ciutat o regió per incitar els comunicants a venir a conèixer-la. 

- Integració de diverses competències i actituds: expressió escrita i representació gràfica, sintaxi, presentació oral amb suport davant de la resta de la classe. Treball i creativitat de grup, originalitat. Intercanvis en francès en els subgrups. Coneixement i valoració de la seva ciutat, de la seva regió. Possible preparació d’un intercanvi escolar real.

( Integració de l’oral i de l’escrit

- Escolta i lectura simultànies.
- Transcripció d’un diàleg en l’escrit per completar, i comprovació gràcies a la gravació. 
- Escolta i indicació de les « e » mudes en la transcripció.
- Escoltar opinions i associar-les a uns dibuixos (aliments, accessoris, postals).

- Lectura en veu alta.

- Localització de la correspondència grafia-so en frases escrites escolant la gravació. 

BLOC 3.

REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE

1. Coneixement de la llengua

1.1. Vocabulari

• Diverses peces de roba.

• L’apreciació sobre una peça (c’est pratique, ça fait classe...).

• Noms de plats en un restaurant.

• Expressions per demanar un menjar determinat. 

( Ciutat, llocs, edificis i carrers.

( Mitjans de transport i formes de traslladar-se.

( Expressions per demanar / indicar una direcció en una ciutat.

1.2. Gramàtica en situació 
• Estructures globals 

- La col·locació dels pronoms personals COD le, la, les i del pronom en amb imperatiu en les formes afirmatives i negatives.
- Locucions amb el verb aller: aller en moto / à pied.

- Expressió global: Pourriez-vous me dire où se trouve... ?

- Lloc de procedència amb du, de la, des, de. (venir de…).
- La col·locació dels pronoms personals COD le, la, les i del pronom en en la frase negativa en present.

• Punts analitzats

- Conjugació del verb venir.

- Els pronoms personals directes (le, la, les).

- El pronom en.

- Repàs i nou ús dels pronoms personals directes (le, la les) i del pronom en amb l’imperatiu.

1.3. Fonètica

- Distinció de les consonants oclusives pròximes: [k] sorda / [g] sonora.

- Distinció de les vocals orals pròximes [Ø] / [oe] / [ﺭ ]. 

1.4. De la llengua escrita a la llengua oral
Escolto      
Escric

- [k] 

c, o k, o q, o qu, (coq, quatre, kart)

 [g]

g, o gu (gaz, guépard)

- [Ø]

eu (bleu)

 [oe]

eu, oeu (fleur, soeur)

 [ﺭ ]

o (ordinateur)
2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2.1. Funcionament de la llengua

• Morfologia i sintaxi

 - Observació, aplicació i comparació amb la llengua pròpia sobre la col·locació dels pronoms personals COD i en amb imperatiu, en les formes afirmativa i negativa.

- Observació del significat i de la col·locació dels pronoms complements COD (le, la les) i (en) en relació amb el verb, en formes afirmativa i negativa.

• De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències i similituds:

- Entre la pronunciació i l’ortografia: « j’entends..., j’écris », en particular, les diferents ortografies del so consonàntic [k]: c, q, qu, k , les dues maneres d’escriure el so [g]: g, o gu (segons la vocal següent). 

- Entre els fets de gramàtica orals i escrits: distingir (oral i escrit): 

Ne prenez pas i N’en prenez pas: una sola diferència sonora per a una diferència d’estructura.

 - Les diferències orals i escrites en la conjugació del verb venir en present: el canvi d’arrel. 

- La « e » muda que s’escriu i no es pronuncia.

2.2. Estratègies d’aprenentatge

( Comparar els propis recursos per expressar-se oralment millor. 

( Com trobar les paraules per dir alguna cosa: estratègies HI (necessitat de seguretat, preguntar com es diu, preparar-se, definir, utilitzar el llenguatge verbal) i estratègies HD (el no verbal, els gestos, les expressions que valen per a gairebé tot, la confiança en un mateix, proves / errors).

• Utilització del francès com a llengua de comunicació en els subgrups.

• Creativitat individual i col·lectiva.

• Acceptació i identificació dels seus errors com a base de progrés en l’aprenentatge. 

( Curiositat per la seva ciutat i els recursos d’aquesta, desig de valorar-los. 

( Comunicació i empatia amb els comunicants estrangers.

• Utilització regular del Portfolio, autoavaluació i elecció de fitxes addicionals per a l’itinerari personal. 
BLOC 4. DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

• La cuina francesa, diferents plats típics salats o dolços. Una carta de restaurant.

( La Unesco i la seva tasca cultural.

( Psicologia: sentit de la realitat, desplaçament en l’espai, orientació en un mapa.

( Societat: coneixement i valoració de la seva ciutat o de la seva regió. 

( Geografia i història: la ciutat d’Avinyó: lectura de mapes i de plànols de carrers. 

Avinyó, ciutat de Papes: festival de teatre, ciutat històrica, ciutat cultural, cançó simbòlica « Sur le pont d’Avignon ».

( Comunicació: intercanvis escolars entre dues llengües i dos països. 
( Cine i literatura: « Le mystère de la chambre jaune ». 

( Lògica: joc de lògica deductiva.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 5 es prioritzen les vuit competències:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència matemàtica (joc de lògica).

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (l’entorn: el carrer, la ciutat, el restaurant, mitjans de transport, el turisme).

· Tractament de la informació i competència digital (correu electrònic, la tecnologia).

· Competència social i ciutadana (la convivència entre joves de diferents països).

· Competència cultural i artística (l’estètica i el gust personal, la moda, la gastronomia, Avinyó i la seva importància cultural, el festival de teatre, el cinema, confecció de cartells turístics).

· Competència per aprendre a aprendre (recursos per expressar-se amb més soltesa, l’entonació, la gestualització).

· Autonomia i iniciativa personal (orientació en una ciutat estrangera, interpretació d’un plànol).

QUADERN D “DIVERSITÉ” - 2

1. “Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe per grups
Fitxes : « En ville » (Llibre L3, pàg. 53; C. Div., pàg. 17-19)

Diversos jocs d’orientació que tenen per base estímuls diferenciats (cinestèsics, visuals, auditius). Entrenament per relacionar la llengua estrangera amb estratègies cognitives pertanyents als dos hemisferis cerebrals. Un plànol de París i una fitxa amb diverses propostes de jocs. Comprensió i expressió orals, lectura d’un plànol.

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals per a un entrenament personalitzat

Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 5, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls.

Portfolio, fitxes d’utilització lliure a diversos nivells.

 CCO Comprendre et communiquer

 Fitxa n. 2: « S’il vous plaît, pour aller ..... », C. Div., pàg. 30.


Comprensió oral. Preguntar el camí.



Fitxa n. 7: « Comment bien accueillir ton correspondant », C. Div., pàg. 35


 Comprensió escrita. Formular preguntes.

Fitxa n. 8: « Opinions sur la mode », C. Div., pàg. 36.


 Comprensió escrita. Identificar-se amb opinions dels joves aparegudes a Internet, escriure una carta de discrepància amb suport d’arguments, donar l’opinió personal.

Fitxa n. 10: « La boîte aux lettres », C. Div., pàg. 38.


Comprensió escrita. Demanar consells per escrit en forma de carta.

GR 
Grammaire

Fitxa n. 11: « Thierry et Édouard », C. Div., pàg. 53.

 PH 
Phonétique
Fitxa n. 5 « Les sons [o] de loto, [ф]de jeu i [oe] de cœur », C. Div., pàg. 61, ex. 1 i 2.


Pronunciació i escriptura. 

EINES D’AVALUACIÓ
Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO dirigit « J´adore les surprises ! » (Quadern L5, pàg. 62).

Avaluació de l’expressió oral EO Test d’expressió oral « Es-tu capable de ? » (Llibre L5, pàg. 56, Activitats 1, 2, 3, 4, 5 i 6). 

Avaluació de la comprensió escrita CE: eventualment Doc Lecture « Bienvenue en Avignon» (Llibre L4, pàg. 54 i 55) i «Mystère de la chambre jaune » (Quadern L4, pàg. 61).

Avaluació de la comprensió escrita i de gramàtica EE: resum del Test de CO pàg. 62 i Test escrit « 25 sur 25 à l’écrit » (Quadern L5, pàg. 63); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 65).

Autoavaluació: Facile ou difficile: Test de tècniques d’aprenentatge « Parler plus facilement » (Quadern, pàg. 64); Autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 64).

MODULE 6

OBJECTIUS GENERALS

Objectius d’ensenyament

3. Entrenar a comprendre de manera ràpida els documents gravats, des de la primera escolta i utilitzant els suports visuals i escrits per confirmar el sentit (conversa telefònica, escena cinematogràfica).

4. Comprovar que les situacions de comunicació oral i els missatges gravats són compresos íntegrament, així com les estructures estudiades (oral i escrit). 

5. Ajudar a la progressió d’una expressió oral espontània i àgil, motivada i autònoma. 

Fer representar amb mímica i explicar relats, imitar seqüències, representar rols (director d’escena, presentador, secretari d’un concurs), fer opinar sobre textos i informacions llegides o escoltades. Estimular i exigir que es parli en francès en els subgrups en el moment dels jocs, dels exercicis lliures i sobretot en el moment del Projet.
6. Assegurar-se de la correcta diferenciació auditiva i de la correcta pronunciació dels sons pròxims proposats: les consonants sordes i sonores [[t] / [d], les vocals nasals i, especialment, les síl·labes [aj] / [uj] /[oej] / [Σj]. Fer passar del so a la grafia i de la grafia al so, insistint en aquests grups amb semivocals. Comparar amb la llengua pròpia. 

7. Fer observar de forma inductiva la manera de fer un relat utilitzant l’imperfecte per situar el decorat o l’ambient, i el passé composé per indicar les accions.
8. Ajudar a la lectura autònoma dels textos autèntics proposats i a la reflexió personal posterior (revista per a joves: informacions científiques contra idees de vegades falses, fer regals no vol dir forçosament gastar diners). 

9. Afeccionar a la lectura en francès per gust o per curiositat. Ajudar a la lectura autònoma de textos descriptius d’informacions insòlites. Iniciació al debat i a l’argumentació. 

8. Fer observar, analitzar i reutilitzar les estructures i els punts de gramàtica del mòdul i 

   comparar amb la llengua pròpia (comparatius, formes negatives, adverbis de temps).

9. Fer integrar les competències adquirides en una tasca col·lectiva en subgrups dins de l’aula:

preparar i efectuar totes les fases d’un concurs de coneixements culturals i lingüístic, a classe i de manera autònoma.
10. Ajudar a fer comparar les capacitats per posar en moviment els recursos de cada un per escriure millor en francès.

11. Demanar que es faci una autoavaluació educativa de les capacitats adquirides pel grup-classe en l’estudi del francès durant tot el cicle, i fer reflexionar a cada un sobre la seva trajectòria individual.

Objectius d’aprenentatge

Al final de la lliçó 5 del mòdul 6, els alumnes han d’estar capacitats per: 

1. Comprendre íntegrament i de manera autònoma les instruccions i les estructures proposades (oral i escrit).

2. Divertir-se amb la memorització d’embarbussaments, diferenciant bé les consonants pròximes [t] i [d], vocals nasalitzades i les diferents síl·labes amb la semivocal [Σj] , [aj]/ [ij] / [ej] / [uj], i saber passar-les de l’oral a l’escrit (transcriure-les) i a l’inrevés (llegir en veu alta), especialment els grups amb semivocals.

3. Declamar i imitar seqüències petites, posar-se en el lloc d’un director d’escena i donar indicacions als actors. Explicar una història representada amb mímica per companys. 

4. Localitzar les diferències entre les informacions escoltades i llegides o visualitzades. 
5. Llegir i comprendre informacions científiques adequades al nivell per modificar possibles idees equivocades. 
6. Comprendre en detall idees de regals no cars per poder utilitzar-les. 
7. Fer un concurs de coneixements en grup. Preparar en subgrups 10 preguntes sobre temes diversos culturals o sobre la llengua mateixa, i fer el concurs a classe de forma autònoma. 
8. Comprovar igualment els coneixements del seu comunicant per correu electrònic. 
9. Comprovar i millorar els recursos propis per escriure millor en francès.

10. Comprendre l’enunciat d’un joc de lògica espacial en francès i resoldre’l.

11. Utilitzar oralment i per escrit els comparatius i les diverses formes negatives.

12. Redactar de manera senzilla informacions curioses i opinions personals.

13. Autoavaluar els resultats i la trajectòria del grup-classe durant tot el cicle i situar-se en el grup amb els seus resultats i l’itinerari individual que han seguit.

CONTINGUTS


Intencions de comunicació

Fer comparacions.

Comprendre informacions de caràcter científic. 

Explicar curiositats de tipus científic.


Demanar / donar la seva opinió a algú.

Expressar la negació.


Resumir una situació oralment i per escrit.


Explicar un succés en passat, descriure la situació.


Indicar la cronologia de diverses accions.       

1. Actes de parla

• Comparar persones, objectes o accions.

• Donar la seva opinió. 

• Argumentar a favor o en contra.

• Preguntar a algú la seva opinió.

• Explicar curiositats científiques.

• Expressar negacions. 

• Explicar o resumir oralment una situació que s’està vivint.

• Explicar un esdeveniment, descriure una situació en passat.

• Explicar una història. Donar el marc del relat, indicar el seu desenvolupament cronològic.

2. Tipologia de textos per al llenguatge oral

- Debat « Le scooter à 14 ans ».
- Diàleg en directe per telèfon. 

- Escena de pel·lícula (relat oral en passat) « Espions en hiver ». 

- Sèries cronològiques amb ritme « D’abord, ensuite, après, finalement ». 

- Diàleg « La fête d’anniversaire » (Quadern).

3. Comprensió oral

- Localització d’expressions concretes (apreciacions, opinions, demanar l’opinió d’algú...) i de formes gramaticals per estudiar.
- Localització d’arguments a favor o en contra d’un debat de 8 a 10 rèpliques amb suport escrit o sense. Identificació del sentit i de la forma utilitzada.
- Comprensió suficient per poder comentar una opinió, escollir l’argument més raonable o localitzar el més utilitzat.
- Comprensió oral detallada de diversos diàlegs amb una desena de rèpliques sense suport escrit. Suport de la imatge situacional i d’una « boîte à expressions ». Comprovació de la comprensió per mitjà de preguntes sobre la situació, un test i les raons de comunicar-se. 

- Comprensió exhaustiva d’un relat telefònic amb imatges, amb el suport simultani del text escrit.

- Comprensió essencial del relat d’una escena cinematogràfica: identificació de les frases que indiquen la situació real. Demostració del nivell de comprensió fent el resum oral de l’escena. 

- Comprovació de la comprensió per la repetició, la reconstrucció del sentit dels diàlegs i la localització de determinats elements. 

- Identificació oral de les formes verbals de l’imperfet en 3a persona relacionat amb la descripció d’un ambient, i del passé composé per descriure les accions cronològiques. 

4. Expressió oral

- Reformulació lliure, o reconstrucció del sentit dels diàlegs i altres models gravats. Posada en escena i interpretació d’un diàleg estudiat i memorització fragmentada en petites seqüències estructurades. Lectura en veu alta d’una escena cinematogràfica imitant les entonacions. 

- Expressió guiada: a) respostes a preguntes concretes o semiobertes. Ex.: Qui parmi vous... est le plus doué…. ?, b) resposta a unes preguntes de comprensió, explicitacions d’informacions errònies, explicacions o peticions d’aclariment a propòsit d’un text oral o escrit, c) reutilització i exercicis variats d’endevinalles i jocs orals, d) resposta oral ràpida: « Bip, Bip… ».

- Entrenament a l’expressió lliure: a) emissió d’opinions sobre un tema polèmic, b) iniciació al debat, c) posada en situació imaginària, quines indicacions s’haurien de donar, d) representar una escena modificada o inventada amb reconstrucció de la situació, soroll ambiental i música, e) explicar un esdeveniment en passat, descriure una situació passada, g) situació real a classe: posar-se d’acord en el seu grup de treball, emetre una opinió, demanar o donar una explicació a classe.

BLOC 2. 



LLEGIR I ESCRIURE

1. Tipologia de textos per al llenguatge escrit

- Transcripció dels diàlegs i els textos gravats.

- Informacions de divulgació científica. Doc. Lecture, text autèntic « Vrai ou faux ? Taille ou poids, attention aux idées fausses ». 

- Regles de realització d’un concurs. Projet.

- Consells, etiquetes extretes de revistes per a adolescents. Doc. Lecture, text autèntic: « Spécial- cadeaux, 10 idées qui n’ont pas de prix ». (Quadern)

- Jocs escrits. Jocs de lògica. Instruccions per fer un joc de lògica espacial. (Quadern) 

- Instruccions escrites del Llibre i del Quadern.

2. Comprensió escrita

- Comprensió escrita detallada de totes les instruccions curtes o llargues.

- Comprensió exhaustiva dels documents gravats (diàlegs, conversa telefònica, escenes de pel·lícula, sèries pas a pas, cançó). Detectar informacions escrites falses.

- Reordenar un text sense tornar a copiar-lo.

- Lectura funcional i detallada de textos autèntics curts: « 10 idées qui n’ont pas de prix ». 

- Lectura comprensiva d’un text autèntic semillarg de divulgació científica. Comprovar la veracitat dels coneixements propis sobre un tema, sovint vinculat a idees equivocades o preconcebudes. 

- Estratègies de comprensió del global al detall; aportació progressiva de sentit, proporcionat per: 1) les imatges, 2) els títols, 3) la lectura completa i la comprovació de detalls.

- Comprensió detallada d’indicacions per poder resoldre un problema lògic i espacial amb suport gràfic. 

- Identificació de paraules clau, de complements i de les formes verbals determinades (que diferencien la descripció de l’ambient de la cronologia de les accions en un relat en passat).

- Identificar l’objectiu d’un document autèntic escrit: comprovació de la comprensió donant la seva opinió.

- Fragments de revista per a joves. Informacions de divulgació científica, « Le sais-tu ? » 
- Qüestionari Vertader / Fals. 

- Qüestionari d’elecció múltiple « Quiz: drôles d’animaux »

- Comprensió suficient de textos autèntics de divulgació científica per poder escollir el més sorprenent (extensió mitjana i suport d’il·lustracions). Desenvolupament de la intuïció fins i tot si no s’entén tot el vocabulari. Resposta per V/F.

- Recerca de dades en petits textos informatius autèntics publicats en revistes per a joves. Comprensió d’una informació essencial, d’una informació complementària, o d’una informació que dóna suport a una imatge. 

3. Expressió escrita

- Còpia: reordenar un diàleg. Resum a partir de frases seleccionades. 

- Expressió escrita guiada: a) complementació d’un relat o un diàleg amb « boîtes à mots » o sense, b) complementació amb variacions segons el sentit: imperfecte de decorat o ambient, passé composé, c) transformació de formes afirmatives en negatives i a l’inrevés, de l’infinitiu en temps verbals estudiats (present, passat, futur), d) donar la seva opinió amb ajuda de « boîtes à phrases », e) respostes ràpides “Bip, bip”

- Expressió escrita semilliure i lliure: a) redacció resumida d’informacions insòlites trobada en revistes, b) imitació de petites seqüències, c) resum escrit d’una situació, d’un diàleg, invenció d’idees de regals no cars a partir del model estudiat, d) elaboració de deu preguntes per a un concurs de coneixements per fer a classe i enviar per correu electrònic.
4. Competències integrades

• Tasca global: Projet « Grand concours de connaissances ». Concurs entre equips: demostració dels coneixements adquirits en francès en dos anys. Cada equip prepara deu preguntes per formular als altres equips sobre les seccions més diverses: Gramàtica, vocabulari, pronunciació, cultura, esports, etc. Els equips que contesten correctament acumulen punts. Possibles rols: un presentador del joc que llegeix les preguntes, un secretari que compta els punts, etc. 

• Integració de diverses competències i actituds: Expressió oral i escrita, la interrogació. Comprovació dels coneixements adquirits sobre el funcionament de la llengua i sobre la cultura francesa, solidaritat i sinergies de grup. Autonomia. Utilització de la llengua estrangera per actuar. Unió entre competició i col·laboració. Avaluacions entre alumnes. 

• Integració de l’oral i de l’escrit: Resposta oral a les preguntes sobre el que es pensa d’un tema polèmic (Llibre L1, pàg. 58-59). Comprovació de l’escrit escoltant una gravació (Quadern L1, pàg. 66 Activitat 2). Resum escrit d’un diàleg gravat CO (Quadern L5, pàg. 74). Lectura o d’una escena en veu alta imitant les entonacions (Llibre L3, pàg. 63, activitat 2).

BLOC 3.

REFLEXIÓ SOBRE LA LLENGUA I EL SEU APRENENTATGE



1. Coneixement de la llengua

1.1. Vocabulari i expressions globals

• L’opinió (à mon avis, d’après moi)

• L’argumentació (être pour, contre)

• Els animals
• Alguns adverbis de temps (d’abord, ensuite, après, finalement) 

• Accions i comportaments habituals 

1.2. Gramàtica

• Estructures globals

- Les diferents construccions sintàctiques del comparatiu: 

Verb + autant (moins / plus) de + substantiu + que (Ex.: Ils ont autant de jours de vacances que nous.)
 Aussi (moins / plus) + adjectiu + que (Ex.: Elle est aussi grande que moi.)
 Verb + autant + que (moins / plus) (Ej: Je travaille autant que lui.)

- Construccions del superlatiu: le / la plus…
- Els adverbis de temps en la successió de les accions: D´abord…, ensuite…, après..., finalement…

• Punts analitzats 

- Repàs dels temps: present, passat, futur, imperatiu. 

- Els comparatius d’igualtat, de superioritat i d’inferioritat (autant, aussi, plus, moins).

- Superlatius: le / la plus, le / la moins, les plus, les moins.
- Les diferents negacions (ne pas, ne jamais, ne rien, ne personne, ne plus). 

- El marc de l’acció: c’était, il i avait (adquisició global).

1.3. Fonètica

• Pronunciació de la semiconsonant [j] en:

[aj] [uj] [ej] [oej]

• Distinció de les consonants dentals [t] i [d] 

• Repàs de les nasalitzacions.

1.4. De la llengua escrita a la llengua oral 
Escolto      
Escric

[aj]          ail, aille 

[uj]


ouille (grenouille)

[Σj]


eille, eil (vieil, oreille)

[oej]

 
euil, euille, oeil (écureuil, feuille, oeil)

2. Reflexió sobre la llengua i el seu aprenentatge

2.1. Funcionament de la llengua

• Morfologia i sintaxi

- Observació, aplicació i comparació amb la pròpia llengua del funcionament sintàctic dels comparatius d’un nom, un verb o bé un adjectiu.

- Inducció a partir d’exemples de la formació dels superlatius més freqüents.

- Localització dels punts comuns entre les diferents formes negatives: ne rien, ne jamais, ne personne, ne plus, ne pas.

- Observació dels matisos diferents per indicar la cronologia. Ús dels adverbis temporals.

• De l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit

- Reflexió a partir de l’observació de les diferències i similituds: entre la pronunciació i l’ortografia: « J’entends... J’écris ».

Les diverses ortografies dels sons sil·làbics pròxims [uj], [aj], [oej], [Σj] (més el so [ij]).

- Localització oral i escrita dels sons i les grafies corresponents.

2.2. Estratègies d’aprenentatge 

• Comprovar i millorar les estratègies pròpies i les dels companys per escriure millor: HI: estratègies per adquirir seguretat: còpies, llistes, anàlisis, reflexió. HD: estratègies més llançades, sense por de les faltes, confiant en un mateix, ràpidament, amb variants. Facile ou difficile (Quadern). 

• Entrenament a la cohabitació positiva de la competició entre equips amb la cooperació en l’interior de cada equip.

( Creativitat i autonomia en el treball de grup: preguntes per a un concurs (Projet). 

• Curiositat pels descobriments i els coneixements generals.

• Expressió lliure de l’opinió. Acceptació de les opinions diferents o contràries a les pròpies.

• Utilització normalitzada del francès com a llengua de comunicació entre equips.

• Confiança en si mateix i autonomia en l’aprenentatge.
Autoavaluació del seu aprenentatge en grup i de la pròpia trajectòria personal en dos anys.
BLOC 4.   DIMENSIÓ SOCIAL I CULTURAL

• Psicologia: les relacions entre els joves: defensar una posició, una opinió. 
• Societat: idees per fer regals sense gastar diners forçosament.
• Divulgació científica: les idees equivocades sobre el creixement: que les noies creixen més ràpidament o que l’esport impedeix créixer. 

• Lògica: joc de lògica espacial.
- Societat: temes de debat entre els joves « Le scooter à 14 ans », l’aspecte i els joves. 

- Fets o objectes sorprenents, vinguts de diferents països, marcats per la cultura i les condicions de vida d’aquell país.
- Divulgació científica: el riu més llarg del món, la densitat dels mars, els robots més petits, conèixer coses sorprenents.

COMPETÈNCIES BÀSIQUES

En el Mòdul 6, es prioritzen les vuit competències:

· Competència en comunicació lingüística (totes les activitats).

· Competència matemàtica (joc de lògica espacial, deducció policíaca).

· Competència en el coneixement i la interacció amb el món físic (notícies i curiositats de la ciència i del món animal, interpretació de dades científiques, errors comuns en interpretar la ciència, conceptes falsos).

· Tractament de la informació i competència digital (correu electrònic).

· Competència social i ciutadana (temes polèmics o problemàtics: l’scooter. Regals “anticonsumistes”: enginy i creativitat).

· Competència cultural i artística (el relat policíac, ambientar una situació, música de fons, efectes especials).

· Competència per aprendre a aprendre (recerca de dades científiques, concurs de coneixements de francès, intercanviar preguntes amb el comunicant sobre la llengua estrangera, argumentar, donar la seva opinió i defensar-la).

-  Autonomia i iniciativa personal (capacitat d’escollir amb criteri propi, estímul de la inventiva, de la reflexió, curiositat per conèixer coses noves, capacitat d’observació). 
QUADERN D “DIVERSITÉ - 2

1. “Diversité collective”: activitats col·lectives per fer a classe per grups
Fitxa I (A, B, C): « Le scooter à 14 ans » (Llibre L1, pàg. 58-59 ; C. Div., pàg.. 20-21, 22-23)

El vocabulari i les expressions de l’argumentació. Entrenament a la comprensió oral detallada. Una gravació comuna i 3 suports diferenciats per als alumnes. 

Fitxa II: « Le sais-tu? » (Llibre L2, pàg. 61; C. Div., pàg. 21)

Entrenament a la lectura i a l’expressió escrita resumida. Cap suport diferenciat per als alumnes, però indicacions al professor per fer traduir el resultat d’aquesta recerca de forma diferenciada. 

Fitxa III « Pour bien prononcer » (Llibre L3, pàg. 62, C. Div., pàg. 16) 


Revisió fonètica general, pronunciació, relació oral / escrit. Autonomia. 


Sense suports diferenciats per als alumnes, però sí indicacions al professor per fer repassar els sons i la seva ortografia de manera diferenciada.

2. “Diversité individuelle”: activitats individuals per a un entrenament personalitzat

Les fitxes següents corresponen al nivell del mòdul 6, encara que l’alumne i el professor poden utilitzar aquestes fitxes independentment dels mòduls.

Portfolio, fitxes d’ús lliure a diversos nivells.

 CCO Comprendre et communiquer 

Fitxa n. 12: « L’Europe », C. Div., pàg. 40.


 Reordenar un text i tornar-lo a copiar.



GR 
Grammaire

Fitxa n. 8: « Les garçons et les filles de ma classe », C. Div., pàg. 50.

Comparatiu i superlatiu. Preguntes sobre la identitat. Adjectius possessius en singular. 

Fitxa n. 10: « Claire, la meilleure des Baby-sitters », C. Div., pàg. 52.


Els pronoms les o leur.               
Fitxa n. 11: « Thierry et Édouard », C. Div., pàg. 53.


Les formes negatives, ne pas, ne jamais, ne rien, ne personne, ne plus.
Fitxa n. 12: « Quiz de grammaire», C. Div., pàg. 54. 

     Repàs de gramàtica.   

          * Pot resultar d’utilitat igualment repassar aquí la Fitxa n. 5, C. Div., pàg. 47

     

 sobre temps verbals, « Quiz de grammaire» anterior.

PH 
Phonétique
Fitxa n. 6 (A): C. Div., pàg. 62.

       Diferenciar i pronunciar les semiconsonants [j] :  [aj], [oej], [ij].

EINES D’AVALUACIÓ

• Avaluació de la comprensió oral CO: Test de CO dirigit « La fête d’anniversaire » (Quadern L5, pàg. 74).
• Avaluació de l‘expressió oral EO: Test d‘expressió oral « Es-tu capable de », (Llibre L5, pàg. 66).

• Avaluació de la comprensió escrita CE: eventualment «Le sais-tu ? » (Llibre L4, pàg. 61) i « 10 idées qui n’ont pas de prix » (Quadern, L4 pàg. 73). 
• Avaluació de l‘expressió escrita i de gramàtica EE: resum del Test de CO (Quadern, pàg. 74) i Test escrit «30 sur 30 à l’ écrit » (Quadern L5, pàg. 75); lèxic per traduir (Quadern L5, pàg. 77).
• Auto-évaluation: test de tècniques d’aprenentatge « Des trucs pour mieux écrire » (Quadern, pàg. 76); autoavaluació del mòdul (Quadern, pàg. 76).

D








PAGE  
42

